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A continuación, se presentan las respuestas a la Nota DEIA-DEEIA-AC-0028-1203-2025, por 

la cual se solicita la primera información aclaratoria del Estudio de Impacto Ambiental 

Categoría II del proyecto “MOVA”.  

 

PREGUNTA 1. Mediante nota No. 004-2025-DEPROCA, el Instituido de Acueductos y 

Alcantarillados Nacionales (IDAAN), señala entre sus consideraciones que: 

a. "En la descripción de los Servicios Básicos Requeridos, para el servicio de agua 

potable, se indica que: "El agua potable en las fases de construcción será suministrada 

por el IDAAN (Instituto de Acueductos y Alcantarillados Nacionales). El IDAAN, a 

través de la Nota Nº 319 Cert-DNING, la Nota Nº 320 Cert-DNING y la Nota Nº 321 

Cert-DNING, todas del 29 de noviembre de 2024 (Anexo 14.13.1), señala que las fincas 

cuentan con un contrato de servicio de acueducto con el IDAAN, y que, en la actualidad, 

están servidas por la línea de agua potable de 6" e HF". Para la etapa de operación, se 

indica que: " Al igual que en la etapa de construcción, en la fase de operación el agua 

potable será suministrada por el IDAAN (Instituto de Acueductos y Alcantarillados 

Nacionales). El consumo de agua potable se estima en 57,800 gpd, esto es estimado a 

723 personas a 80 galones diarios por persona." Como mencionan la Nota Nº 319 Cert-

DNING, la Nota Nº 320 Cert-DNING y la Nota Nº 321 Cert- DNING, las fincas 

correspondientes al desarrollo del proyecto cuentan con abastecimiento de agua potable 

para cada una de las residencias actualmente existentes. Sin embargo, el desarrollo 

propuesto requiere caudales muy superiores a los actuales, por lo que es necesario 

realizar una solicitud de Certificación ante la Dirección Nacional de Operaciones del 

Instituto de Acueductos y Alcantarillados Nacionales, con los caudales reales 

requeridos para determinar si el sistema tiene la capacidad de abastecer el nuevo 

desarrollo en cada una de sus etapas. 

 

Respuesta: 

En relación con la “Certificación ante la Dirección Nacional de Operaciones del Instituto de 

Acueductos y Alcantarillados Nacionales, con los caudales reales requeridos para determinar 

si el sistema tiene la capacidad de abastecer el nuevo desarrollo en cada una de sus etapas”, 

se realizó la solicitud de la Certificación ante el IDAAN, sin embargo, las respuestas que 
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se recibieron de dicha entidad, mediante la Nota N° 56 Cert-DNING; Nota N° 57 Cert-

DNING y Nota N° 58 Cert-DNING de 8 de abril de 2025 (ver adjunto el Anexo 1) fue: 

 

SISTEMA DE AGUA POTABLE: 

La finca donde se desarrollará el proyecto, cuenta con línea de acueducto administrada por el 

Instituto de Acueductos y Alcantarillados Nacionales (IDAAN). La Promotora deberá solicitar 

a la Institución gráfica de presión para determinar la capacidad del sistema actual ante la 

demanda de agua potable del proyecto. 

 

Como se observa, la respuesta que se obtuvo no responde a la solicitud realizada. Cabe 

mencionar que, en el Anexo 14.13.1 del EsIA en evaluación, se aportaron los gráficos de presión 

que IDAAN suministró en septiembre de 2024. 

 

b. Dentro del EsIA, en el desarrollo de la disposición final de las aguas residuales, se 

presenta lo siguiente: "Durante la fase de operación, las aguas servidas serán 

dispuestas en el alcantarillado sanitario de la zona; conforme a lo establecido en el 

Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT 39-2023 que regula la descarga de efluentes 

líquidos directamente a sistemas de recolección de alcantarillado sanitario. " Sin 

embargo, no se indica el tipo de tratamiento al cual serán sometidas las aguas 

residuales para lograr el cumplimiento del Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT 39-

2023. 

 

Respuesta: 

El proyecto MOVA consiste en la construcción de tres (3) torres de uso mixto (residencial y 

comercial), por lo que se ha contemplado el uso de trampas de grasa como dispositivo de 

tratamiento previo de las aguas residuales domésticas, esta decisión se justifica bajo condiciones 

establecidas en el Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT 39-2023. Las aguas residuales 

generadas en actividades domésticas suelen tener una carga contaminante menor, lo que permite 

que sistemas simples, como las trampas de grasa, sean suficientes para cumplir con los 

parámetros de calidad establecidos en la normativa.  
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Por otro lado, se prohibirá la descarga de sustancias que puedan obstruir el sistema de 

alcantarillado o generar mezclas peligrosas, como líquidos inflamables o tóxicos. Así es que, si 

las trampas de grasa son operadas y mantenidas adecuadamente, y se garantiza que los efluentes 

cumplen con los estándares requeridos, no sería necesario implementar sistemas de tratamiento 

adicionales. No obstante, si en los monitoreos de calidad del agua residual se detecta que los 

efluentes no cumplen con los parámetros establecidos, se realizarán los ajustes correspondientes 

y, de requerirse la presentación de algún instrumento de gestión ambiental adicional, se 

realizarán los trámites ante el Ministerio de Ambiente y demás autoridades relacionadas.  

 

c. De la misma manera que para el abastecimiento de agua potable, y como lo 

indican la Nota Nº 319 Cert-DN1NG, la Nota Nº 320 Cert-DNING y la Nota Nº 321 

Cert-DNING, sobre la existencia del sistema de alcantarillado en el área de 

desarrollo, se debe realizar la solicitud de Certificación de la capacidad del 

Alcantarillado Sanitario ante la Dirección Nacional de Operaciones del Instituto 

de Acueductos y Alcantarillados Nacionales (IDAAN), con los caudales de 

descarga, para determinar si el sistema tiene la capacidad de recibir las aguas 

tratadas del proyecto." 

 

Respuesta: 

Con respecto a la solicitud de presentación de una “Certificación de la capacidad del 

Alcantarillado Sanitario ante la Dirección Nacional de Operaciones del Instituto de 

Acueductos y Alcantarillados Nacionales (IDAAN), con los caudales de descarga, para 

determinar si el sistema tiene la capacidad de recibir las aguas tratadas del proyecto”, se 

realizó la solicitud de la Certificación ante el IDAAN, sin embargo, la respuesta que se 

recibió de dicha entidad, mediante la Nota N° 56 Cert-DNING, Nota N° 57 Cert-DNING 

y Nota N° 58 Cert-DNING de 8 de abril de 2025 (ver adjunto Anexo 1) fue: 

 

SISTEMA DE ALCANTARILLADO: 

El Instituto de Acueductos y Alcantarillados Nacionales (IDAAN), cuenta con sistemas de 

alcantarillado en el área del proyecto. Con respecto a la interconexión de aguas servidas 

del proyecto, deberá entregar propuestas de punto de interconexión con sus respectivos 
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cálculos y memorias de diseño; para su revisión, evaluación y aprobación por la 

1nstitución. 

 

Sobre las respuestas dadas por el IDAAN, actualmente el proyecto se encuentra en la fase 

de Diseño; por lo que el sistema de infraestructura sanitaria (acueducto y alcantarillado 

sanitario) aún no ha sido desarrollado en su totalidad, ya que estos componentes técnicos 

se definen con mayor precisión una vez aprobado el EsIA y se cuenta con los términos de 

referencia definitivos y observaciones de las entidades competentes, incluyendo al propio 

IDAAN. 

 

Los diseños definitivos del sistema de servicios básicos requieren una fase posterior de 

ingeniería detallada, la cual será desarrollada una vez el proyecto cuente con la viabilidad 

ambiental correspondiente. Por lo tanto, se propone que, en esta etapa, se tomen en cuenta 

los lineamientos generales y la estimación preliminar de consumos y cargas sanitarias, y se 

deje establecido el compromiso de presentar los cálculos hidráulicos, memorias de diseño 

y planos correspondientes como parte de la documentación técnica requerida para la 

obtención de la factibilidad técnica y la aprobación de planos constructivos, conforme a los 

procedimientos del IDAAN. 
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PREGUNTA 2. Mediante nota SAM-024-2025, el Ministerio de Obras Públicas (MOP), 

señala entre sus consideraciones que: 

a. "En el Estudio no se especifican las vías que serán utilizadas para el transporte 

de materiales y equipos, de darse alguna afectación en las vías que utilicen, la 

empresa debe dejarlas tal y como estaba o en mejor estado (regirse por las 

Especificaciones Técnicas Generales para la Construcción de y Rehabilitación 

de Carreteras y Puentes del MOP). 

 

Respuesta: 

En las Figuras 1, 2 y 3, a continuación, se presentan las rutas propuestas para el 

suministro de materiales y movilización de la maquinaria. 

 

Figura 1. Ruta para la movilización del concreto y acero 

 

Fuente: Imagen Satelital Google Earth. Promotora R-M, S.A. 2025. 
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Figura 2. Ruta para la movilización de maquinaria 

 

Fuente: Imagen Satelital Google Earth. Promotora R-M, S.A. 2025. 

 

Figura 3. Ruta para la movilización hacia el vertedero 

 

Fuente: Imagen Satelital Google Earth. Promotora R-M, S.A. 2025. 
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b. Presentar un análisis real de inundaciones, además tomar en cuenta que el 

desmonte de la capa vegetal disminuye la infiltración y aumenta la escorrentía 

superficial lo que modifica las características del lugar, por ende, su 

comportamiento ante precipitaciones máximas. 

 

Respuesta: 

El área del proyecto no está en una zona inundable, debido a que se encuentra en un lugar alto. 

La escorrentía se drena a través de un sistema de drenaje desde la Ave. Samuel Lewis hasta la 

Ave. Ricardo Arango. Por la Calle 56 Este, la pendiente es de 4.64% y por la Calle 57 Este, la 

pendiente es de 3.93%.  Para garantizar que la escorrentía no ingrese al área del proyecto, la 

terracería estará a un nivel superior que las calles 56 Este y 57 Este. 

 

El coeficiente de escorrentía a utilizar, para la estimación del caudal que se produce en el área 

del proyecto, será de 1.00. De esta manera se cumplirá con la disminución de la infiltración. 

 

El drenaje interno del proyecto, y la conexión al sistema existente, se hará con el caudal obtenido 

para la lluvia de 1:10 años, que es lo que el MOP recomienda. Con este, se evaluará, 

considerando el resto de la microcuenca de Calle 57 Este. Para la interconexión del sistema 

pluvial al sistema existente, se presentará el plano con toda la información y detalles técnicos a 

las instituciones respectivas. 

 

c. Presentar las técnicas de ingeniería que se utilizarán para el control de erosión 

y sedimentos. 

 

Respuesta: 

Para la contención de erosión y sedimento se aplicarán las técnicas descritas en la Tabla 

1. 
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Tabla 1. Técnicas a implementar para el control de erosión y sedimentos 

Categoría Técnica de ingeniería Descripción / Aplicación 

Control de erosión 

Uso de geotextiles, 

mallas metálicas y 

anclajes. 

Refuerzan taludes y evitan 

desprendimientos; geotextiles 

también retienen sedimentos. 

Construcción de sótano 

con pantalla de pilotes 

secantes y anclajes 

activos. 

Las pantallas de pilotes secantes 

actúan como muro de 

contención rígido y continuo 

que previene el colapso de 

taludes y erosión del suelo 

adyacente a la construcción. 

Los anclajes activos 

proporcionan una sujeción 

adicional a la pantalla, 

aumentando su capacidad para 

resistir empujes laterales del 

terreno y cargas hidroestáticas, 

lo que impide deformaciones 

que puedan provocar erosión por 

grietas o fallas. 

Control de sedimentos 

Booms de contención. 

Actúan como barreras flotantes 

para contener sólidos en 

suspensión y residuos flotantes.  

Evitan que sedimentos, aceites, 

o basura ingresen a sistemas de 

drenaje. 

Filtros con geotextil. 

Se colocan sobre o dentro de 

bocas de alcantarillas o rejillas 

pluviales.  

Filtran el agua de escorrentía 
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Categoría Técnica de ingeniería Descripción / Aplicación 

reteniendo sedimentos, arena y 

restos orgánicos.  

Previenen la obstrucción del 

sistema de drenaje. 

Construcción de tina de 

lavado de llantas a la 

entrada del proyecto. 

Elimina tierra, lodo y residuos 

adheridos a las llantas de los 

vehículos. 

Previene la contaminación de 

vías públicas con sedimentos 

arrastrados por camiones. 

Reduce el polvo suspendido por 

el paso de la maquinaria fuera 

del sitio de construcción. 

Cubrir con plástico 

negro resistente el 

material pétreo o 

terrígeno. 

Evita que el material suelto sea 

arrastrado por escorrentía o 

dispersado por el viento. 

Impide que partículas finas 

terminen en el sistema de 

drenaje pluvial. 

Minimiza la generación de 

polvo. 

Limpieza de sedimentos 

y disposición adecuada 

de estos. 

Retirar sedimentos y residuos 

que pueden colarse fuera del 

área del proyecto. 

Evitar obstrucción del 

alcantarillado. 

Fuente: O 57, Corp, 2025. 
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d. En el Manejo y disposición de desechos peligrosos se debe considerar, que 

dentro del sector de la construcción existen diferentes sustancias peligrosas 

(Aceites, grasas, hidrocarburos, tierra contaminada con derrames, etc.), por lo 

tanto, se debe presentar las medidas de mitigación para el manejo y tratamiento 

de los mismos, construir estructura de contención para evitar el derrame de estas 

sustancias al ambiente." 

 

Respuesta: 

En la Tabla 2 se presentan las medidas para el manejo y disposición de los desechos 

peligrosos que pueden generarse con la ejecución de la obra. 

 

Tabla 2. Medidas de mitigación que se aplicarán para el manejo y disposición final de 

los desechos peligrosos 

Categoría Medida Específica 

Identificación y 

clasificación 

Mantener el inventario de residuos peligrosos esperados (aceites, 

grasas, hidrocarburos, tierra contaminada, etc.). 

Revisar que se cuente con el etiquetado adecuado de los productos 

peligrosos. 

Almacenamiento 

temporal 

Contar con un área de acopio temporal, techada, ventilada y con piso 

impermeable. 

Disponer de contenedores cerrados, resistentes y con bandejas de 

contención. 

Manejo de derrames y 

tierra contaminada 

Contar con kits de respuesta antiderrame. 

Elaborar un procedimiento de limpieza, recolección y confinamiento 

de tierra contaminada. 

Contar con un formato para el registro de incidentes. 

Transporte y 

disposición final 

Contratar una empresa autorizada para la disposición final de los 

desechos peligrosos. 

Verificar que se cuente con una guía de residuos peligrosos. 
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Categoría Medida Específica 

Capacitación y 

procedimientos 

internos 

Capacitar al personal sobre manejo seguro y respuestas a 

emergencias. 

Dotar al personal del Equipo de Protección Personal adecuado para 

el manejo de sustancias peligrosas. 

Monitoreo y 

seguimiento 

Contar con registros de la disposición final de los desechos 

(exigirlos al contratista encargado). 

Realizar auditorías internas y reportes ambientales periódicos. 

Prevención y buenas 

prácticas 

Contar con un cronograma para el mantenimiento preventivo de 

maquinaria. 

Fuente: CODESA, 2025. 
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PREGUNTA 3. En atención a la evaluación del EsIA, mediante nota MC-DNPC-PCE-

N-N°032- 2025, la Unidad Ambiental Sectorial del Ministerio de Cultura (MiCultura), 

indica lo siguiente: " ... el consultor presentó la evaluación del Criterio 5 del artículo 22 

del Decreto Ejecutivo No. 1 de 1 de marzo de 2023, modificada por el Decreto Ejecutivo 

No. 2 de 27 de marzo de 2024, sin embargo, al estudio le falta información establecida 

en la Resolución No, 067-08 DNPH del 10 de julio de 2008, "Por la cual se definen 

requisitos de referencia para la Evaluación de los Informe de prospección, excavación y 

rescate arqueológico que sean productos de los Estudios de Impacto Ambiental y/o dentro 

del marco de investigaciones arqueológicas" la cual se detalla a continuación: 

e. Aportar nuevamente la tabla de las coordenadas UTM (Datum WGS84) de la 

prospección arqueológica superficial (recorrido). Cabe resaltar que en el 

informe no se ven claros los números de las coordenadas UTM " 

 

Respuesta: 

A continuación, se presenta nuevamente las coordenadas (UTM WGS84) de la prospección 

arqueológica realizada. Adicional, se aporta nuevamente el mapa con las coordenadas legibles. 

 

Tabla 3. Coordenadas UTM WGS84 de la prospección realizada (recorrido) 

No. Norte Este No. Norte Este No. Norte Este 

1 993411 662773 24 993393 662733 47 993360 662755 

2 993410 662771 25 993395 662730 48 993363 662756 

3 993408 662768 26 993397 662727 49 993366 662757 

4 993407 662766 27 993397 662724 50 993368 662756 

5 993406 662764 28 993398 662721 51 993368 662754 

6 993405 662761 29 993399 662719 52 993369 662752 

7 993404 662760 30 993399 662715 53 993369 662749 

8 993403 662758 31 993398 662714 54 993369 662745 

9 993401 662755 32 993398 662712 55 993368 662743 

10 993398 662754 33 993397 662711 56 993366 662740 

11 993397 662754 34 993396 662708 57 993364 662737 
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No. Norte Este No. Norte Este No. Norte Este 

12 993394 662754 35 993395 662706 58 993364 662735 

13 993392 662754 36 993394 662704 59 993362 662734 

14 993390 662755 37 993393 662704 60 993361 662732 

15 993388 662755 38 993392 662702 61 993358 662731 

16 993387 662754 39 993347 662728 62 993356 662731 

17 993386 662753 40 993348 662732 63 993353 662731 

18 993386 662751 41 993349 662735 64 993349 662730 

19 993386 662748 42 993351 662739 65 993349 662728 

20 993386 662744 43 993353 662743 
   

21 993388 662741 44 993354 662746 
   

22 993389 662739 45 993356 662750 
   

23 993391 662735 46 993358 662752 
   

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2024. 
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Figura 4. Recorrido de la Prospección 

 



Respuesta a la Nota DEIA-DEEIA-AC-0028-1203-2025 

Estudio de Impacto Ambiental, Categoría II 

Proyecto “MOVA” 

 

16 

PREGUNTA 4. Mediante MEMORANDO DCC-029-2025, la Dirección de Cambio 

Climático, solicita lo siguiente: 

5.8.3 Análisis e Identificación de vulnerabilidad frente a amenazas por factores naturales y 

climáticos en el área de influencia 

 

• El consultor deberá analizar los resultados del nivel de vulnerabilidad debido a cada 

riesgo climático, obtenidos de la matriz de identificación de vulnerabilidad, en 

comparación con la capacidad adaptativa establecida para el área del proyecto en la 

sección 5.8.2.1. Este análisis le permitirá determinar cuáles medidas de adaptación son 

las más adecuadas y realistas para cada riesgo identificado, e incluirlas en la sección 

9.8.1. 

 

Respuesta: 

El proyecto MOVA en la Ciudad de Panamá enfrenta una vulnerabilidad "mediana" al cambio 

climático.  Analizado la vulnerabilidad por riesgo climático y comparando la capacidad de 

adaptación del proyecto, estos son los resultados: 

 

Evaluación de la vulnerabilidad en comparación con la capacidad de adaptación: 

La evaluación de la vulnerabilidad mediante una combinación de sensibilidad, exposición y la 

fórmula V = S x E (Vulnerabilidad = sensibilidad x exposición). A continuación, se compara 

esta vulnerabilidad con la capacidad de adaptación de la región donde se encuentra el proyecto 

MOVA. El área del proyecto tiene una "alta" capacidad adaptativa calificada, según el Índice 

de Vulnerabilidad al Cambio Climático de la República de Panama, Dirección de Cambio 

Climático de MiAmbiente, publicado en 2021. 

 

Riesgos climáticos y medidas de adaptación clave: 

Los siguientes riesgos para el cambio climático y las correspondientes medidas de adaptación: 

Altas velocidades del viento (máximo y promedio): El proyecto demuestra una alta exposición 

y mediana vulnerabilidad a este riesgo.  Las medidas de adaptación se describen como el uso 

de diseños y materiales de construcción adecuados para soportar vientos altos. 
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Tormentas intensas: Se notan alta exposición y vulnerabilidad media.  Las medidas de 

adaptación se incorporan en el diseño para soportar intensas lluvias.  Además, la ubicación del 

proyecto en la ciudad de Panamá da acceso a servicios de emergencia como el SINAPROC, los 

bomberos y la Policía Nacional. 

 

Disponibilidad del agua: Hay una exposición media a alta y vulnerabilidad.  El análisis indica 

que el proyecto deberá contener un sistema de almacenamiento de agua potable. 

 

Los extremos de temperatura (tanto altos como bajos): La exposición a los extremos de 

temperatura se califica como alta, pero el nivel de vulnerabilidad y las medidas de adaptación 

correspondientes deben estar condicionadas a propiciar efectos de ventilación cruzada, aleros 

que permitan el efecto sombra. 

 

Otros riesgos: El análisis desarrollado indica que el proyecto MOVA no está expuesto a riesgos 

de inundaciones, sequías o deslizamientos de tierra. Por lo tanto, no se necesitan medidas 

específicas de adaptación para contrarrestar estos riesgos. 

 

La alta capacidad de adaptación del proyecto, junto con la incorporación de un diseño de 

edificios resilientes y la disponibilidad de servicios externos de emergencia, el análisis 

desarrollado indica un nivel razonable de preparación para la adaptación a muchos riesgos del 

cambio climático identificados.   
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Sección 9.8.1. Plan de adaptación al cambio climático (incorporación de medidas 

solicitadas) 

 

Tabla 4. Tabla 63 EsIA. Medidas de adaptación al Cambio Climático del proyecto MOVA 

Vulnerabilidad 

obtenida frente a las 

amenazas climáticas 

en la sección 5.8.3 

Medida de adaptación 
Descripción de la medida de 

adaptación a implementar 

Incremento de las 

tormentas 

intensas/aumento de la 

velocidad máxima del 

viento. 

Tener un sistema de 

advertencia temprana de 

fenómenos climáticos. 

Durante la fase de construcción, el 

Gerente de Proyecto deberá informar a 

su fuerza laboral y a sus contratistas los 

eventos de tormentas para que tomen 

las previsiones oportunas. 

Techos de concreto. 

Dotar a las torres de techos de concreto. 

Uso de diseños y materiales de 

construcción adecuados para soportar 

vientos altos. 

Mamparas de protección 

contra el viento o ventanas 

de cierre hermético. 

Equipar a la edificación de mamparas 

de protección contra el viento o 

ventanas de cierre hermético. 

Sequías/ Disponibilidad 

de agua. 

Dotar al proyecto de un 

sistema de abastecimiento de 

agua que le de autonomía de 

al menos cinco (5) días. 

Instalar un tanque de almacenamiento 

de agua con una autonomía mínima de 

cinco (5) días. 

Extremos de 

temperatura 

La exposición a los extremos 

de temperatura se califica 

como alta. 

El complejo de edificios debe tener un 

diseño que propicie efectos de 

ventilación cruzada, aleros que 

permitan el efecto sombra. 

Fuente: CODESA, 2025. 
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4.4 Identificación de Fuentes de emisiones de gases de efecto invernadero (GEI) 

1. Revisión y actualización de la terminología en la Tabla 3: 

• Remplazar el término "Categoría" por "Alcance" en el primer cuadrante de la 

tabla. 

2. Declarar la remoción de suelos como una fuente de emisión de alcance 1: 

• Incluir en la tabla de fuentes de emisiones de GEI la remoción de suelos como una 

actividad específica dentro del alcance l. 

• Asegurar que el cálculo de las emisiones se realice en base a la superficie total 

removida. 

 

Respuesta: 

Las actividades que ocurren dentro del área de influencia de un proyecto pueden generar 

emisiones de GEI tanto dentro como fuera del área específica de la fase de construcción 

(MiAmbiente, 2024). A raíz de esto, es necesario identificar y categorizar las emisiones en 

función al área donde se producen durante la fase de construcción. Los GEI que se generaran 

en el proyecto son los siguientes: 

• Dióxido de Carbono (CO2), por la quema de combustibles fósiles (diésel, gasolina), por 

equipos y maquinaria pesada como; motores de combustión eléctrica, grúas, 

mezcladoras, perforadoras, retroexcavadoras, camiones volquetes, vehículos y 

camiones. 

• Metano (CH4), se emite por el uso de combustibles y aceites en los equipos y 

maquinarias. También por la descomposición de residuos orgánicos al remover la capa 

superficial vegetal, el corte de árboles existentes y residuos orgánicos producidos por 

los colaboradores del proyecto. 

• Óxido nitroso (N2O), se emite durante la combustión de combustibles fósiles y residuos 

sólidos y líquidos mediante las necesidades fisiológicas de los colaboradores. 

 

A continuación, se describen las fuentes de emisiones de gases de efecto invernadero a ser 

generados durante la fase de ejecución del proyecto (ver Tabla 5). 
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Tabla 5. Tabla 3 EsIA. Fuente de emisiones de GEI identificadas para el proyecto en fase de 

construcción 

Alcance Fuente de emisión Actividad GEI asociado 

1 Fuentes móviles 

Consumo de combustibles 

líquidos (gasolina, diésel u 

otros) 

CO2, CH4 y N2O 

1 

Consumo de 

combustibles fósiles 

proveniente de 

generadores eléctricos 

asociados al proyecto. 

Consumo de combustibles 

líquidos (gasolina, diésel u 

otros) 

CO2, CH4 y N2O 

1 Vegetación eliminada 
Tala y/o remoción de 

árboles, palmas, gramíneas 
CO2 

1 Remoción de suelos 
Movimiento de tierra y 

remoción de tierra 
CO2 

1 Emisiones fugitivas 

Uso de sistemas de 

refrigeración y aires 

acondicionados fijos y 

móviles, agentes extintores 

y espumantes, entre otros. 

HFC 

2 Consumo de electricidad 

Emisiones causadas 

indirectamente el consumo 

de electricidad proveniente 

del sistema nacional de 

abastecimiento eléctrico. 

CO2, CH4 y N2O 

Fuente: CODESA, 2025. 
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9.8.2 Plan de mitigación al cambio climático (incluyendo aquellas medidas que se 

implementarán para reducir las emisiones de GEI) 

l. Incluir las emisiones remoción de suelos: 

• El promotor debe incluir la fuente de emisión relacionada con la 

remoción de suelos, la cual será también identificada en la 

sección 4.4 Es necesario detallar medidas de mitigación 

efectivas para abordar las emisiones generadas por dicha 

actividad. 

 

Respuesta: 

Se incluyeron las emisiones por remoción de suelos, así como las medidas correspondientes, en 

la Tabla 64 del EsIA. 

 

Tabla 6. Tabla 64 del EsIA. Medidas de mitigación para reducir los impactos sobre GEI 

Alcance 
Fuente de 

emisión 
Actividad Medidas de control 

1 
Fuentes 

móviles. 

Consumo de 

combustibles líquidos 

(gasolina, diésel u 

otros). 

En la fase de construcción: 

• Ejecutar programas de inspección y 

mantenimiento preventivo de los 

motores de vehículos y equipos 

pesados. 

• Llevar registros del consumo de 

combustible por cada etapa del 

proceso constructivo. 

• Uso racional de combustibles, 

manteniendo la maquinaria 

apagada cuando no están siendo 

utilizada. 
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Alcance 
Fuente de 

emisión 
Actividad Medidas de control 

1 

Consumo de 

combustibles 

fósiles 

proveniente de 

generadores 

eléctricos 

asociados al 

proyecto. 

Consumo de 

combustibles líquidos 

(gasolina, diésel u 

otros). 

En la fase de construcción: 

• Implementar programas de 

inspección del sistema eléctrico 

provisional. 

• Llevar registros del consumo de 

energía por cada etapa del proceso 

constructivo, así como el consumo 

de combustible. 

• Apagado de los equipos cuando no 

se estén usando.  

 

En la fase de operación 

• Uso racional de combustibles, 

manteniendo el motor apagado 

cuando no están siendo utilizados. 

• Apagado de los equipos cuando no 

se estén usando. 

1 
Vegetación 

eliminada. 

Tala y/o remoción de 

árboles, gramíneas 

En la fase de construcción: 

• Compensar la pérdida de la 

vegetación, revegetando alguna 

zona que la ciudad necesite; 

coordinar con el Municipio de 

Panamá o la Junta Comunal. 

1 
Remoción de 

suelos 

Movimiento de tierra y 

remoción de tierra 

En la fase de construcción: 

• Reducir el tiempo de exposición 

del suelo desnudo mediante 

programación eficiente del 



Respuesta a la Nota DEIA-DEEIA-AC-0028-1203-2025 

Estudio de Impacto Ambiental, Categoría II 

Proyecto “MOVA” 

 

23 

Alcance 
Fuente de 

emisión 
Actividad Medidas de control 

cronograma de excavación y 

construcción. 

• Humedecer periódicamente el 

suelo para reducir polvo y 

emisiones indirectas por 

material particulado. 

• Implementar de un sistema de 

monitoreo de emisiones durante 

la fase de movimiento de tierra. 

1 
Emisiones 

fugitivas. 

Uso de sistemas de 

refrigeración y aires 

acondicionados fijos y 

móviles, agentes 

extintores y 

espumantes, entre otros. 

Fase de construcción y operación: 

• Utilizar aires acondicionados de 

bajo consumo. 

• Cumplir con la programación de 

mantenimiento según las 

especificaciones del fabricante de 

los equipos. 

2 
Consumo de 

electricidad 

Emisiones causadas 

indirectamente el 

consumo de electricidad 

proveniente del sistema 

nacional de 

abastecimiento 

eléctrico. 

En las fases de construcción y 

operación: 

• Dotar a la edificación de sistemas 

inteligentes de encendido y 

apagado de bajo consumo 

eléctrico. 

• Disponer de espacios donde se 

aproveche la luz solar directa para 

iluminar. 

 Fuente: CODESA, 2025. 
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2. Incluir un cronograma de implementación de las actividades de mitigación: 

• Añadir un cronograma de donde se especifique la etapa, 

duración y frecuencia de las medidas de mitigación relacionadas 

con la remoción de suelos y otras fuentes de emisiones. Asignar 

responsables para la implementación y monitoreo de estas 

medidas. 

 

Respuesta: 

A continuación, se presenta el cronograma de implementación de las actividades de mitigación, 

especificando la etapa, duración y frecuencia de las medidas relacionadas con la remoción de 

suelos y otras fuentes de emisiones; además, se incluye el responsable de la implementación y 

el monitoreo de estas. 
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Tabla 7. Cronograma de implementación de las actividades de mitigación 

Alcance Fuente de emisión Actividad Etapa Duración Frecuencia 
Medidas de 

Mitigación 

Responsable de 

Implementación 

Responsable 

de Monitoreo 

1 Fuentes móviles 

Consumo de 

combustibles 

líquidos 

(gasolina, 

diésel u otros) 

Construcción 

Toda la fase 

de 

construcción 

Según 

especificaciones 

del equipo 

Ejecutar programas 

de inspección y 

mantenimiento 

preventivo de los 

motores de 

vehículos y equipos 

pesados. 

Contratista de 

obra 

Supervisor 

ambiental 

Construcción 

Toda la fase 

de 

construcción 

Diariamente, 

mientras se 

utilice 

maquinaria 

Llevar registros del 

consumo de 

combustible por 

cada etapa del 

proceso 

constructivo. 

Contratista de 

obra 

Supervisor 

ambiental 

Construcción 

Toda la fase 

de 

construcción 

Diariamente, 

mientras se 

utilice 

maquinaria 

Uso racional de 

combustibles, 

manteniendo la 

maquinaria apagada 

Contratista de 

obra 

Supervisor 

ambiental 
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Alcance Fuente de emisión Actividad Etapa Duración Frecuencia 
Medidas de 

Mitigación 

Responsable de 

Implementación 

Responsable 

de Monitoreo 

cuando no están 

siendo utilizada. 

1 

Consumo de 

combustibles 

fósiles proveniente 

de generadores 

eléctricos 

asociados al 

proyecto 

Consumo de 

combustibles 

líquidos 

(gasolina, 

diésel u otros) 

Construcción 

Toda la fase 

de 

construcción 

Según 

especificaciones 

del equipo 

Implementar 

programas de 

inspección del 

sistema eléctrico 

provisional. 

Contratista de 

obra 

Supervisor 

ambiental 

Construcción 

Toda la fase 

de 

construcción 

Mensualmente 

Llevar registros del 

consumo de energía 

por cada etapa del 

proceso 

constructivo, así 

como el consumo 

de combustible. 

Contratista de 

obra 

Supervisor 

ambiental 

Construcción 

Toda la fase 

de 

construcción 

Diariamente 

Apagado de los 

equipos cuando no 

se estén usando. 

Contratista de 

obra 

Supervisor 

ambiental 
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Alcance Fuente de emisión Actividad Etapa Duración Frecuencia 
Medidas de 

Mitigación 

Responsable de 

Implementación 

Responsable 

de Monitoreo 

Operación Permanente Diariamente 

Uso racional de 

combustibles, 

manteniendo el 

motor apagado 

cuando no están 

siendo utilizados. 

Personal de 

mantenimiento 

Administración 

del edificio 

Operación Permanente Diariamente 

Apagado de los 

equipos cuando no 

se estén usando. 

Personal de 

mantenimiento 

Administración 

del edificio 

1 
Vegetación 

eliminada. 

Tala y/o 

remoción de 

árboles, 

gramíneas 

Construcción 1 mes 
Una vez (por 

zona afectada) 

Compensar la 

pérdida de la 

vegetación, 

revegetando alguna 

zona que la ciudad 

necesite; coordinar 

con el Municipio de 

Panamá o Junta 

Comunal. 

Promotor 
Supervisor 

ambiental 
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Alcance Fuente de emisión Actividad Etapa Duración Frecuencia 
Medidas de 

Mitigación 

Responsable de 

Implementación 

Responsable 

de Monitoreo 

1 
Remoción de 

suelos 

Movimiento de 

tierra y 

remoción de 

tierra 

Construcción 

 Mientras 

dure el 

movimiento 

de tierra 

 Diariamente, 

mientras dure el 

movimiento de 

tierra 

Reducir el tiempo 

de exposición del 

suelo desnudo 

mediante 

programación 

eficiente del 

cronograma de 

excavación y 

construcción. 

Contratista de 

obra 

Supervisor 

ambiental 

Construcción  Época seca  Diariamente 

Humedecer 

periódicamente del 

suelo para reducir 

polvo y emisiones 

indirectas por 

material 

particulado. 

Contratista de 

obra 

Supervisor 

ambiental 

Construcción 
Mientras 

dure el 
 Mensualmente 

Implementar un 

sistema de 

monitoreo de 

Contratista de 

obra 

Supervisor 

ambiental 
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Alcance Fuente de emisión Actividad Etapa Duración Frecuencia 
Medidas de 

Mitigación 

Responsable de 

Implementación 

Responsable 

de Monitoreo 

movimiento 

de tierra  

emisiones durante 

la fase de 

movimiento de 

tierra. 

1 
Emisiones 

fugitivas 

Uso de 

sistemas de 

refrigeración y 

aires 

acondicionados 

fijos y móviles, 

agentes 

extintores y 

espumantes, 

entre otros 

Construcción 

y operación 
 Permanente  Semestral 

Utilizar aires 

acondicionados de 

bajo consumo. 

Contratista de la 

obra / Promotor 

Supervisor 

ambiental / 

Administración 

del edificio 

Construcción 

y operación 
 Permanente  Semestral 

Cumplir con la 

programación de 

mantenimiento 

según las 

especificaciones del 

fabricante de los 

equipos. 

Contratista de la 

obra / Promotor 

Supervisor 

ambiental / 

Administración 

del edificio 

2 
Consumo de 

electricidad 

Emisiones 

causadas 

indirectamente 

el consumo de 

Construcción 

y operación 
 Permanente  Semestral 

Dotar a la 

edificación de 

sistemas 

inteligentes de 

Contratista de la 

obra / Promotor 

Supervisor 

ambiental / 

Administración 

del edificio 
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Alcance Fuente de emisión Actividad Etapa Duración Frecuencia 
Medidas de 

Mitigación 

Responsable de 

Implementación 

Responsable 

de Monitoreo 

electricidad 

proveniente del 

sistema 

nacional de 

abastecimiento 

eléctrico 

encendido y 

apagado de bajo 

consumo eléctrico. 

Construcción 

y operación 
 Permanente Semestral 

Disponer de 

espacios donde se 

aproveche la luz 

solar directa para 

iluminar. 

Promotor 

Supervisor 

ambiental / 

Administración 

del edificio 

Fuente: CODESA, 2025. 
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ii. Formulación de medidas de adaptación: 

Comentario: Para la generación de las medidas de adaptación el promotor consultor debe 

tomar en cuenta los resultados y comentarios del análisis obtenido en la sección 5.8.3 sobre 

vulnerabilidad frente a las amenazas por factores naturales y climáticos en el área de 

influencia. Con ello deberá presentar en una tabla la descripción de las medidas de adaptación 

a implementar de forma detallada, como se muestra en la Tabla de Formato de referencia para 

la identificación y descripción de las medidas de adaptación. 

La identificación de estas medidas de adaptación deberá guiarse por la viabilidad y factibilidad 

de su implementación durante el tiempo estipulado. 

 

Respuesta: 

En la siguiente tabla se presentan las medidas de adaptación a implementar, considerando la 

sección 5.8.3, utilizando el formato de referencia. 

 

Tabla 8. Medidas de adaptación a implementar 

Vulnerabilidad obtenida 

frente a las amenazas 

climáticas en la sección 5.8.3 

Medida de adaptación 
Descripción de la medida de 

adaptación a implementar 

Cambio en los patrones de 

lluvia 

Infraestructura de drenaje 

apropiada. 

Construir sistemas de drenajes 

pluviales adecuados. 

Velocidad promedio del viento 

/ Velocidad máxima del viento 

Tener un sistema de 

advertencia temprana de 

fenómenos climáticos. 

Durante la fase de construcción, 

el Gerente de Proyecto deberá 

informar a su fuerza laboral y a 

sus contratistas los eventos de 

tormentas para que tomen las 

previsiones oportunas. 

Techos de concreto. 
Dotar a las torres de techos de 

concreto. 
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Vulnerabilidad obtenida 

frente a las amenazas 

climáticas en la sección 5.8.3 

Medida de adaptación 
Descripción de la medida de 

adaptación a implementar 

Disponibilidad del agua 

Dotar al proyecto de un 

sistema de abastecimiento 

de agua que le de 

autonomía de al menos 

cinco (5) días. 

Instalar un tanque de 

almacenamiento de agua con una 

autonomía mínima de cinco (5) 

días. 

Tormentas (localizadas e 

intensidad) 

Fortalecimiento de 

estructuras y normativas 

de construcción. 

Verificar que los códigos de 

construcción para soportar 

vientos fuertes e implementar 

refugios seguros. 

Fuente: CODESA, 2025. 

 

iii. Plan de Monitoreo: 

Comentario: Se deberá desarrollar un cronograma por fase de desarrollo de proyecto, donde 

se identifique el tiempo, el equipo responsable y como estará reportando el cumplimiento de 

cada medida de adaptación a implementar. Así mismo, deberá establecerse la periodicidad de 

revisión y actualización del plan de adaptación, durante la vida útil del proyecto, para que 

pueda responder a los posibles cambios en las condiciones climáticas y fortalecerse de la 

experiencia adquirida en la implementación de las medidas de adaptación. 

 

Respuesta: 

A continuación, se presenta el cronograma solicitado, donde se identifica el tiempo, el equipo 

responsable y cómo se reportará el cumplimiento de cada medida de adaptación. 
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Tabla 9. Cronograma para el cumplimiento de las medidas de adaptación propuestas 

Medida de 

Adaptación 

Tiempo de 

Implementación 
Equipo Responsable 

Reporte de 

Cumplimiento 
Periodicidad de Revisión 

Infraestructura de 

drenaje apropiada 

Durante fase de 

diseño e inicio de 

construcción 

(Meses 1-6) 

Ingeniero civil, Supervisor de 

obra 

Informe técnico de obra 

con planos, fotografías, 

y acta de verificación de 

funcionalidad 

Revisión anual del sistema de 

drenaje, especialmente previo 

a época de lluvias 

Sistema de 

advertencia temprana 

de fenómenos 

climáticos 

Durante fase de 

preparación y 

primeros meses de 

construcción 

(Meses 1-3) 

Gerente de proyecto, 

Coordinador de seguridad 

industrial 

Registro de alertas 

emitidas, protocolos de 

acción, actas de 

inducción al personal 

Revisión semestral de 

protocolos y efectividad de 

alertas, incluyendo 

retroalimentación del 

personal 

Techos de concreto 

para torres 

Durante 

construcción de 

infraestructura 

(Meses 12-28) 

Arquitecto, Supervisor de 

construcción, Contratistas 

Informe de 

construcción con 

especificaciones 

técnicas, inspección 

estructural, evidencia 

fotográfica 

Revisión estructural cada 2 

años, y tras eventos climáticos 

extremos 

Sistema de 

abastecimiento de 

Durante instalación 

de servicios (Meses 

12-28) 

Ingeniero sanitario, Proveedor 

de equipos, Encargado de 

mantenimiento 

Informe de instalación, 

pruebas de capacidad de 

Revisión semestral del 

sistema, incluyendo pruebas 
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Medida de 

Adaptación 

Tiempo de 

Implementación 
Equipo Responsable 

Reporte de 

Cumplimiento 
Periodicidad de Revisión 

agua con autonomía 

de 5 días 

almacenamiento, 

manual de operación 

de funcionamiento y control 

de calidad del agua 

Fortalecimiento de 

estructuras y 

cumplimiento de 

normativas de 

construcción 

Durante toda la fase 

de diseño y 

construcción 

(Meses 1-28) 

Director técnico, Ingeniero 

estructural, Oficial de 

cumplimiento normativo 

Auditorías de 

cumplimiento 

normativo, revisión de 

planos, certificaciones 

estructurales 

Evaluación anual y posterior a 

cada evento climático 

extremo significativo 

Fuente: CODESA, 2025.
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PREGUNTA 5. Mediante nota SR-008-25, el Municipio del Distrito de Panamá, señala 

entre sus consideraciones que: " ... 2. En referencia a la demolición, en caso de que esta 

se realice en áreas poblados y edificación de tres plantas o más, es necesario contar con 

un plan de demolición, este plan debe contar con: 

✓ Control de Polvo 

✓ Ruido y seguridad del vecindario 

✓ Debe ser refrendado por un profesional responsable". 

 

Considerando lo antes señalado, se solicita: 

a. Presentar plan de demolición, tomando en cuenta los comentarios emitidos por 

parte del Municipio de Panamá. 

 

Respuesta: 

En el Anexo 2 se presenta el Plan de Demolición. Cabe mencionar que las edificaciones a 

demoler cuentan con dos plantas. 

 

b. Integrar al Plan de Manejo Ambiental, las medidas propuestas dentro del plan de 

demolición. 

 

Respuesta 

En la Tabla 10 se presentan las medidas del Plan de Manejo Ambiental al que se le integraron 

las medidas del Plan de Demolición. 
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Tabla 10. Tabla 58 del EsIA. Medidas del Plan de Manejo Ambiental, integrando las medidas del Plan de Demolición 

Efecto  Impactos identificados Medidas de mitigación 

Fase de construcción 

Generación de desechos sólidos no 

peligrosos (producto de corta de árboles 

a la entrada del terreno, suelo del 

movimiento de tierra, demolición de 

estructuras, desechos inertes de 

construcción, restos de envases de 

comida y otros). 

Cambios en la calidad del suelo. 

Establecer un sistema para clasificar los residuos en 

diferentes categorías (orgánicos, inorgánicos, peligrosos, 

reciclables, etc.) para evitar la contaminación del suelo 

por desechos inapropiadamente dispuestos. 

Coordinar para que los desechos sólidos sean retirados 

del área del proyecto, cada dos días, o según sea la 

necesidad. 

Contar con evidencia de que la empresa que se encargue 

del traslado de los desechos sólidos los lleve a un 

vertedero autorizado. 

Impartir charlas a los trabajadores del proyecto y 

contratistas que permanezcan en la obra, sobre el manejo 

adecuado de los residuos que se generen. 

Liberación de GEI (CH4 y CO2). 

Presentar al Ministerio de Ambiente, para su aprobación, 

un Plan de Compensación Ambiental conforme a la 

vegetación intervenida; y coordinar su posterior 

ejecución. 

Prohibir la incineración de desechos. 
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Efecto  Impactos identificados Medidas de mitigación 

Proliferación de vectores 

(mosquitos, ratas u otros). 

Utilizar contenedores con tapa, para el depósito temporal 

de los desechos sólidos que puedan ser colocados en 

ellos. 

Mantener las áreas de trabajo limpias, libres de 

recipientes o restos de materiales que puedan acumular 

agua. 

Contar con un sitio techado o mantener cubierto con lona 

o material similar, las áreas donde se deposite 

temporalmente materiales que no quepan en un 

contenedor con tapa; para evitar el contacto directo con 

el agua de lluvia. 

Contar con un programa de fumigación, que sea aplicado 

por una empresa autorizada. 

Generación de residuos sólidos 

peligrosos (restos de materiales 

eléctricos, materiales inflamables, 

químicos en general, entre otros). 

Cambios en la calidad del suelo. 

Separar los residuos sólidos peligros de los no 

peligrosos, en contenedores debidamente rotulados, 

según sea el material que se esté descartando. 

Contar con un área techada, cerrada y con acceso 

restringido, donde se almacenen pinturas, disolventes u 

otros químicos que se utilizarán durante la construcción. 
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Efecto  Impactos identificados Medidas de mitigación 

Contar con las hojas de seguridad de datos (MSDS), de 

los químicos que se almacenen en el área del proyecto. 

Esta hoja debe estar en el idioma español y en un lugar 

accesible para las personas que manipulan los químicos. 

Utilización de maquinaria y vehículos 

generadores de ruido, vibraciones y 

gases de combustión; así como las obras 

de construcción en general. 

Aumento provisional en el nivel de 

ruido en el área del proyecto. 

Realizar monitoreos de ruido ambiental y laboral, según 

el cronograma que se presenta en el EsIA o el periodo 

sugerido en la Resolución de aprobación del EsIA. 

Mantener apagado los motores de los vehículos, equipos 

pesados y livianos cuando no se estén utilizando, para 

disminuir la contaminación acústica. 

Evitar el uso innecesario del claxon o bocinas de los 

vehículos y maquinarias. 

Colocar una barrera para el control sonoro. 

Dotar a los trabajadores, expuestos a niveles elevados de 

ruido, de equipo de protección auditiva (orejeras y/o 

tapones). 

Realizar mantenimiento continuo al sistema de escape de 

los equipos. 

Realizar los trabajos de construcción en horario diurno. 
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Efecto  Impactos identificados Medidas de mitigación 

Generación temporal de partículas 

suspendidas en el área del 

proyecto. 

Mantener húmedas las áreas donde se realice 

movimiento de tierra.  

Verificar que los camiones tipo volquete, que trasladen 

materiales, cuenten con lonas en buen estado y las 

utilicen. 

Realizar monitoreos de partículas en el ambiente de 

trabajo (específicamente para Partículas de Fracción 

Respirable - PM10); y cumplir con el límite máximo 

permisible establecido para este parámetro en el 

Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT 43-2001, por 

medio de la cual se dicta los parámetros para el control 

de contaminantes atmosféricos en el ambiente de trabajo. 

Aumento en el nivel de 

vibraciones, durante el uso de 

equipo pesado. 

Realizar monitoreos de vibraciones (cuerpo entero y/o 

mano / brazo) durante las jornadas laborales de los 

trabajadores que utilicen equipos generadores de 

vibraciones; y cumplir con los parámetros que establece 

el Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT 45-2000, 

sobre condiciones de higiene y seguridad en ambientes 

de trabajo donde se generen vibraciones. 
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Efecto  Impactos identificados Medidas de mitigación 

Implementar la rotación de trabajos o los periodos de 

receso para los trabajadores que utilicen equipos 

generadores de vibración. 

Aporte de gases de combustión al 

aire.  

Utilizar combustible de menor impacto ambiental.  

Realizar el mantenimiento periódico de los equipos que 

permita mantener rendimientos adecuados y evitar 

emisiones contaminantes por encima de los niveles 

establecidos. 

Trabajos con maquinaria para 

movimiento de tierra y excavación de 

sótanos. 

Arrastre de sedimentos por las vías 

públicas. 

Establecer sitios de lavado de las llantas, con trampas 

atrapa sedimentos, donde se podrá recolectar el 

material producto del lavado y se dispondrán en sitios 

adecuados dentro del polígono del proyecto, para 

luego ser trasladados a Cerro Patacón. 

Colocar barreras físicas, como geotextiles y/o barreras 

tipo Silt Fence, sobre las áreas donde se depositen los 

restos de las excavaciones, mientras se trasladan al 

sitio de disposición final. 

Obstrucción del alcantarillado 

pluvial. 

Establecer trampas y filtros para atrapar los 

sedimentos y desechos que provengan del movimiento 

de tierra y excavaciones de la obra, para evitar tapar el 
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Efecto  Impactos identificados Medidas de mitigación 

sistema de aguas pluviales de la zona, estos filtros se 

limpiarán diariamente y sus residuos serán dispuestos 

en sitios adecuados y posteriormente ser trasladados a 

Cerro Patacón. 

Generación de desechos líquidos (uso de 

letrinas portátiles para las necesidades 

fisiológicas de los trabajadores). 

Cambios en la calidad del aire por 

la generación de olores 

desagradables. 

Contar con el número adecuado de letrinas respecto al 

número de trabajadores, de acuerdo con lo establecido en 

el Art. 42 y 43 del Decreto Ejecutivo 2 del 15 de febrero 

de 2008. 

Coordinar con una empresa para que brinde el 

mantenimiento periódico de los sanitarios portátiles. 

Fiscalizar que la empresa encargada del suministro y 

mantenimiento de los sanitarios portátiles (en caso de 

que se requieran), mantenga constancia de la disposición 

final de estos desechos líquidos. 

Manejo de desechos/ residuos 

impregnados de combustible, envases de 

productos químicos, material inflamable, 

del mantenimiento de la maquinaria. 

Cambios en la calidad del suelo 

por posible derrame de 

hidrocarburos y/o aceites. 

Contar con tinas de contención los sitios de 

almacenamiento de recipientes que contengan aceites, 

combustibles, lubricantes u otras sustancias peligrosas 

y/o contaminantes.  
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Efecto  Impactos identificados Medidas de mitigación 

Los recipientes de residuos peligrosos vacíos deben ser 

rotulados y almacenados en recipientes específicos y sin 

mezclarlos con otros recipientes.  

Procurar que el trabajo de mantenimiento de equipos y 

maquinaria se realice fuera del área del proyecto, en 

talleres autorizados para tal fin. 

Contar con un Plan de Contingencias frente a posibles 

derrames de hidrocarburos, procedentes de la maquinaria 

u otros trabajos realizados en el área del proyecto. 

Cumplir con lo establecido en la Ley 6 del 11 de enero 

de 2007 la cual dicta las normas sobre el manejo de 

desechos aceitosos derivados de hidrocarburos o de base 

sintética en el territorio nacional. 

Mantener kit antiderrame en el área del proyecto. 

Corta de vegetación. 

Eliminación de la cobertura 

vegetal. 

Realizar el pago de la indemnización ecológica, 

conforme a lo descrito en la Resolución AG-0235 de 12 

de junio de 2003. 

Afectación de especies de flora y 

fauna. 

Coordinar con el Municipio de Panamá o con la Junta 

Comunal de Bella Vista, el reemplazo (con especies 
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Efecto  Impactos identificados Medidas de mitigación 

nativas) de los árboles cortados en algún parque o área 

verde dentro del corregimiento.  

Presentar al Ministerio de Ambiente un Plan de Rescate 

y Reubicación de flora y fauna, previo al inicio de los 

trabajos de construcción. 

Ejecutar el Plan de Rescate y Reubicación de flora y 

fauna aprobado. 

Disminución de hábitat. 

Presentar al Ministerio de Ambiente un Plan de 

Compensación Ambiental, conforme a la vegetación 

afectada), antes de que finalicen los trabajos de 

construcción. 

Ejecutar el Plan de Compensación Ambiental aprobado 

por el Ministerio de Ambiente. 

Ausencia de medidas de seguridad en la 

obra. 

Afectación a los colaboradores por 

exposición a diferentes agentes 

físicos, químicos y mecánicos. 

Realizar charlas y capacitaciones sobres las medidas de 

seguridad durante las distintas actividades que deben 

tomar durante las jornadas laborales.  

Cumplir con las medidas establecidas en el Título III “de 

los servicios de seguridad, salud e higiene del trabajo en 

la industria de la construcción”, del Decreto Ejecutivo 

No. 2 de 15 de febrero de 2008, referente a:  
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Efecto  Impactos identificados Medidas de mitigación 

• Saneamiento básico: agua potable, instalaciones 

higiénico-sanitarias, inodoros, lavamanos y/o 

tinas, vestidores, armarios y duchas, locales para 

comer. 

• Primeros auxilios: botiquines. 

• Ropas y equipos de protección personal (EPP) 

básico y específico, dependiendo de la actividad 

que se vaya a realizar. 

Cumplir con las medidas establecidas en el Título II del 

Decreto Ejecutivo No. 2 de 15 de febrero de 2008, 

referente a seguridad en los lugares de trabajo. 

Contar con personal de seguridad, salud e higiene 

ocupacional, encargado de supervisar las labores. 

Contar con el Plan de Seguridad, Salud e Higiene para la 

obra. 

Trabajos generales de construcción. 

Molestias por parte de los vecinos 

y usuarios de las vías adyacentes al 

proyecto. 

Contar con personal que dirija la entrada y salida de los 

vehículos y maquinaria del área del proyecto. 

Restringir los trabajos al área específica de desarrollo del 

proyecto (incluyendo carga y descarga de materiales, 
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Efecto  Impactos identificados Medidas de mitigación 

armado y desarmado de grúas, izaje de equipos y 

bombeo de concreto). 

Verificar que las aceras permanezcan libres para el 

tránsito de los peatones. 

Coordinar para que se fiscalice que los trabajadores 

respeten la propiedad privada y no realicen actividades 

fuera del terreno previsto para la obra. 

Coordinar para que los trabajos de construcción se 

realicen de lunes a sábado, sin afectar los domingos que 

es el único día de descanso. 

Contar con un correo o línea de WhatsApp, donde los 

residentes, usuarios y trabajadores de las áreas 

adyacentes puedan manifestar sus molestias en caso de 

identificar anomalías sobre la obra. 

Realizar reuniones con las autoridades y líderes de la 

comunidad para que estén anuentes sobre los avances de 

la obra. 

Medidas a aplicar durante los trabajos de demolición 

Trabajos generales de demolición Afectación a la salud y seguridad 
Asegurar que el personal asignado para los trabajos de 

demolición sea acorde a las actividades requeridas y que 
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Efecto  Impactos identificados Medidas de mitigación 

cumplan con la calificación para desarrollar el trabajo 

encomendado. 

Realizar inducción al personal, desarrollada en aspectos 

generales de seguridad y salud. 

Asignar a un Encargado de Seguridad y Salud, el cual 

estará a cargo del personal, haciendo cumplir las medidas 

de seguridad necesarias en desarrollo de las actividades 

de demolición.  

Contar con el Análisis de Trabajo Seguro, el cual 

desarrollará el encargado de seguridad y salud de la 

empresa asignada a los trabajos, en conjunto con su 

encargado/capataz de la obra de demolición.  

Verificar que todo el personal cuente con vestimenta de 

trabajo (pantalón largo, suéter manga larga con 

reflectante), en buen estado.  

Verificar que todo el personal utilice los equipos de 

protección personal básicos: casco, botas, gafas 

seguridad, mascarilla N95. 

Brindar los servicios sanitarios de vestidor, ducha, 

comedor, cestos de basura (necesario por higiene 
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Efecto  Impactos identificados Medidas de mitigación 

personal, ante la exposición a contaminantes del cemento 

y otros).  

Brindar la suficiente y fresca agua potable para el 

personal, debiendo mantener un proceso de higiene en 

los depósitos, además brindar vasos para la ingesta 

individual de cada persona. Los recipientes de agua 

potable deberán estar sellados y solo manejador por la 

persona asignada para tal función. El termo para agua 

estará sobre una base, debidamente identificada con 

señal de agua potable, manteniéndose limpia. 

Realizar los esfuerzos para mantener el orden y limpieza, 

de manera primordial en las áreas de circulación 

(peatonal) la cual estarán señalizadas, delimitadas y 

libres de obstrucciones.  

Verificar que los trabajos de desmonte del techo, soporte, 

sean realizados por el personal calificado; el cual tendrá 

claro conocimiento de la actividad, peligros y medidas 

preventivas.  

Coordinar para que el acceso a la superficie del techo sea 

por medio de una torre de escalera tipo andamio 
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Efecto  Impactos identificados Medidas de mitigación 

multidireccional, la cual constará con sus pasamanos, 

estará sujeto a una estructura para que le brinde 

estabilidad, fortaleza.  

Instalar líneas de vida en la superficie del techo, lo que 

permitirá anclar el personal su arnés. Se empleará líneas 

de vida apropiadas a la altura de caída.  

Prohibir que, por ningún motivo, el personal camine 

sobre las vigas; en todo momento circulará sobre la 

superficie del techo.  

Verificar que, al momento de retirar el soporte del techo 

se realice desde una superficie segura de trabajo, la cual 

tendrá un ancho mínimo de 60 cm.  

Revisar que las láminas de zinc y demás materiales con 

peligro de levantamiento, se coloquen en un punto 

seguro y aseguradas, evitando fortuitos vuelos por las 

fuertes brisas que se presentan en el área de trabajo. 

Detener, en caso de la presencia de fuerte brisa, lluvia, 

tormenta eléctrica, los trabajos a la intemperie; debiendo 

el personal resguardarse en un punto seguro. Se 

emplearán como recursos de conocimiento, las 
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Efecto  Impactos identificados Medidas de mitigación 

notificaciones dadas por el SINAPROC, visualización de 

condiciones atmosféricas adversas, equipo detector de 

tormenta. El encargado de seguridad y salud o en su 

ausencia el encargado, capataz o jefe de los trabajos 

podrá paralizar los trabajos en caso de ver el peligro de 

condiciones climáticas. 

Verificar que, al momento del desmonte del techo, no se 

mantendrá personal abajo, lo cual prevenga un 

atrapamiento por la caída accidental de algún elemento. 

Eliminar o proteger (tapones de seguridad) los despuntes 

que existan, los cuales puedan ser causantes de corte. 

Asegurar que el personal emplee sus equipos de 

protección personal necesarios. 

Verificar que, los equipos, herramientas sean empleados 

por el personal calificado/asignado, cumpliendo las 

indicaciones del fabricante.  

Revisar que, los equipos, herramientas consten con los 

elementos de protección indicados por el fabricante 

(ejemplo, esmeriladora, guarda de seguridad).  



Respuesta a la Nota DEIA-DEEIA-AC-0028-1203-2025 

Estudio de Impacto Ambiental, Categoría II 

Proyecto “MOVA” 

 

50 

Efecto  Impactos identificados Medidas de mitigación 

Monitorear que las actividades de movilización de carga 

se realicen preferiblemente con los equipos, evitando 

sobresfuerzos, posturas repetitivas.  

Controlar, con fumigaciones, la exposición de riesgos 

biológicos, utilizando equipos de protección personal. 

Verificar que el personal utilice una vestimenta manga 

larga de tipo algodón transpirable; además de crema de 

protección solar, cuando se encuentre expuesto 

directamente a los rayos solares.  

Disponer de una carpa (sombra) que permita que el 

personal se refresque el tiempo necesario, según las 

condiciones climáticas.  

Incentivar al personal a mantener una alimentación 

balanceada, no pesada, rica en frutas y vegetales.  

Verificar que los equipos mantengan en buen estado su 

protección contra vibraciones (asiento u otro). En caso 

de exposición directa se realizarán pausas activas, lo cual 

permita el relajamiento del cuerpo ante las vibraciones y 

se utilizarán guantes que atenúen el impacto de las 

vibraciones.  
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Efecto  Impactos identificados Medidas de mitigación 

Revisar que los equipos de oxicorte estén en perfecto 

estado, debiendo estar sus mangueras libres de 

empalmes. Contarán con su válvula de seguridad de 

antirretroceso. Diariamente se comprobará que no existe 

fugas, por medio de la técnica de agua y jabón, en caso 

de presentarse deberá de manera inmediata poner el 

equipo fuera de funcionamiento (señalizarlo) y repártalo 

en un sitio seguro. Los equipos de oxicorte estarán en 

todo momento en una carretilla debidamente sujetados, 

por ningún motivo se tendrán las botellas sueltas o 

tiradas. En la carretilla deberá estar un extintor ABC de 

5 lb.  

Contar con los permisos de trabajo para realizar las 

actividades con oxicorte (trabajos en caliente). 

Verificar que, además del extintor en la carretilla 

(oxicorte) se cuente con un extintor en el radio de trabajo 

(no mayor a 3 metros) de 10 lb tipo ABC. El personal 

tendrá claro conocimiento de cómo utilizar el extintor en 

caso de un fuego.  

Al momento de realizar los trabajos de oxicorte se 

comprobará que en la parte inferior no exista materiales, 
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Efecto  Impactos identificados Medidas de mitigación 

sustancias inflamables que pueden generar un fuego, en 

caso de presentarse deberán eliminarse o protegerse para 

impedir un fuego/incendio.  

Verificar que el personal a cargo, y expuesto a las 

actividades de oxicorte, utilicen las protecciones 

personales requeridas (mandil de cuero, gafas, guantes 

de cuero, botas tipo soldador, otros).  

Asegurar que los depósitos llenos y vacíos, si deben ser 

acopiados en obra, estarán asegurados y señalizados, por 

medio de un encercado, el cual contenga ventilación 

natural. Los depósitos llenos estarán separados de los 

vacíos, en el sitio de acopio deberá estar un extintor 

ABC.  

Prohibir que se realicen fogatas, se fume o se realice 

actividades similares que puedan generar fuego. 

Identificar, eliminar o proteger cualquier sustancia, 

producto, etc., que puede ser inflamable, con el propósito 

de evitar algún tipo de fuego el cual desencadene un 

incendio.  
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Efecto  Impactos identificados Medidas de mitigación 

Asegurar que el personal utilice gafas de seguridad y, de 

ser necesario, careta de seguridad, ante la exposición de 

proyección de partículas.  

Mantener una mampara, en las actividades de picado 

(demolición), que evite la propagación de las partículas 

a más de 1 metro. En caso de no existir una barrera de 

protección se deberá colocar mamparas móviles o fijas 

que eviten la propagación de partículas proyectadas del 

impacto de rompimiento del concreto. 

Revisar que los equipos empleados en los trabajos de 

demolición estén en óptimas condiciones, lo cual será 

comprobado por medio de la bitácora de mantenimiento. 

Asegurar que los equipos sean manejados por el personal 

idóneo, según el tipo de equipo. 

Verificar que los equipos estén libres de fugas de aceite 

u otra condición que genere alteraciones ambientales y 

de seguridad en el manejo.  

Revisar que los equipos cuenten con todos los 

dispositivos de seguridad indicados por el fabricante. 
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Efecto  Impactos identificados Medidas de mitigación 

Verificar que los equipos mantengan operativamente el 

pito de retroceso, pito de aviso, luces, luz escolta naranja, 

vidrios retroceso, extintor.  

Asegurar que se cuente con un área de uso común 

(vestidor, oficina) con un botiquín debidamente 

equipado según lo indica la norma de la CSS.  

Prohibir el ingreso al centro de trabajo de personal en 

estado de ebriedad u estado similar por la ingesta de 

sustancias prohibidas.  

Verificar que el equipo de izado de carga cumpla con las 

normas de seguridad. 

Revisar que la entrada y salida de maquinaria en la vía 

pública esté guiado por un banderillero. 

Aumento de los niveles de ruido 

Medir los niveles de ruido que generen los equipos y 

estar indicados en un punto visible. 

Cumplir con lo establecido en el Reglamento Técnico 

DGNTI-COPANIT 44-2000, sobre ruido y su 

exposición. 

Evaluar el impacto de ruido, polvo, vibraciones, tanto al 

personal implicado en los trabajos y personas aledañas, 
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Efecto  Impactos identificados Medidas de mitigación 

estableciéndose métodos de control, los cuales eliminen 

o minimicen el impacto.  

Aumento de las partículas de polvo 

Realizar los trabajos de manera pausada, en los trabajos 

de demolición, donde se genera propagación de polvo, 

previniendo en todo momento la propagación pesada de 

polvo. Se evaluarán alternativas de control de polvo, 

como humedecimiento de la pared a demoler o 

progresivo al impacto de demolición, el cual permita 

controlar la generación de polvo.  

Cambios en la calidad del suelo 

Recolectar los desechos generados de la demolición, en 

caso de esparcirse por las vías públicas de circulación, 

para ser evacuados lo más pronto posible del sitio.  

Fase de operación 

Generación de desechos sólidos. 

Cambios en la calidad del suelo 

por la generación de residuos 

sólidos. 

Colocar recipientes con bolsas de polipropileno de alta 

densidad o de polietileno y tapas, en lugares estratégicos 

del proyecto para evitar la mala disposición de los 

desechos de tipo. 

Contratar a una empresa que brinde el servicio de 

recolección y disposición final de los desechos del sitio 

de acopio. 
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Efecto  Impactos identificados Medidas de mitigación 

Informar a los residentes, sobre las áreas donde se 

colocarán los recipientes para el depósito temporal de los 

desechos sólidos. 

Ocupación del inmueble. 
Aumento del número de vehículos 

en el área. 

Mantener el número de estacionamientos calculados para 

el diseño del proyecto. No se permitirá disminuir los 

espacios para estacionamiento para ubicar ninguna otra 

actividad posterior. 

Generación de desechos líquidos. 

Cambios en la calidad del suelo. 
Realizar el trámite de solicitud para la descarga de aguas 

residuales y conexión a Saneamiento de la Bahía. 

Generación de malos olores. 

Monitorear que la descarga de aguas residuales cumpla 

con lo establecido en el Reglamento Técnico DGNTI 

COPANIT 39-2023 sobre descarga de efluentes líquidos 

directamente a sistemas de recolección de alcantarillado 

sanitario (primera revisión). 

Fuente: CODESA / O, 57, Corp. 2025. 
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PREGUNTA 6. Mediante MEMORANDO-DIFOR-064-2025, la Dirección Forestal, 

señala lo siguiente dentro de su opinión técnica: "... Se registró la presencia de un (1) 

individuo de Guayacan [Handroanthus Guayacan (Seem.) S.O. Grose (Seem.) Hemsl], la 

cual está dentro de la lista de especies protegidas en Panamá y la UJCN (Unión para 

Conservación de la Naturaleza). El Guayacán se ubica en condición de Vulnerable (VU). 

No obstante, la referida norma rige para bosque natural; sin embargo, de ser posible en 

caso de no contravenir con las estructuras planificadas es prudente no talar el ejemplar 

de Guayacán." Considerado los comentarios antes mencionados, se solicita: 

a. Presentar qué medidas de preservación y/o reforestación se proponen para atender 

los comentarios emitidos por la Dirección Forestal. 

 

Respuesta 

En la Tabla 58 (Medidas de mitigación asociadas a los impactos significativos), del 

Estudio de Impacto Ambiental en evaluación, se describe que, por la corta de vegetación, 

se aplicarán, entre otras actividades, las siguientes medidas: 

 

• Coordinar con el Municipio de Panamá o con la Junta Comunal de Bella Vista, el 

reemplazo (con especies nativas) de los árboles cortados en algún parque o área verde 

dentro del corregimiento. 

• Presentar al Ministerio de Ambiente un Plan de Compensación Ambiental, conforme a 

la vegetación afectada), antes de que finalicen los trabajos de construcción. 

• Ejecutar el Plan de Compensación Ambiental aprobado por el Ministerio de Ambiente. 
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PREGUNTA 7. Mediante MEMORANDO-DRPM-062-2025, la Dirección Regional de 

Panamá Metropolitana, remite Informe Técnico de inspección, en donde señala dentro de 

su análisis técnico las siguientes observaciones: 

1. En el contenido 4.3.2.1 Construcción, detallando las actividades que se darán en esta 

fase incluyendo infraestructuras a desarrollar, equipos a utilizar, mano de obra (empleos 

directos e indirectos generados), insumos, servicios básicos requeridos (agua, energía, 

vías de acceso, transporte público, otros). 

a. No se hace referencia a las metodologías que serán empleadas en las actividades 

de demolición de las infraestructuras existentes en el polígono de desarrollo del 

proyecto. 

 

Respuesta 

En el Anexo 2 de esta nota se adjunta el Plan de Demolición del proyecto.  

 

2. En el contenido 4.5.1. Sólidos (Pág. 32-33) 

a. No se hace referencia al manejo de los desechos sólidos a generarse en la fase de 

planificación y cierre del proyecto. 

 

Respuesta 

No se generarán desechos sólidos en la fase de planificación del proyecto. En la fase de 

cierre (de la construcción), se realizarán las actividades y aplicarán las medidas de la Tabla 

11. 

 

Tabla 11. Medidas para el manejo de los desechos sólidos en la fase de cierre de 

construcción 

Actividad principal Descripción de la actividad Medidas específicas 

Retiro de maquinaria y 

equipos 

Desmovilización controlada 

del equipo pesado, 

herramientas y maquinaria. 

Planificar cronograma de retiro. 

Limpiar maquinaria antes de su 

traslado para evitar caída de 

residuos. 
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Actividad principal Descripción de la actividad Medidas específicas 

Desmantelamiento de 

estructuras temporales 

Eliminación de oficinas 

móviles, cercas, baños 

portátiles, entre otros. 

Clasificar materiales reutilizables 

o reciclables. 

Transportar residuos a puntos 

autorizados de disposición. 

Evaluación y limpieza 

de suelos contaminados 

Verificación de posibles 

contaminaciones por 

hidrocarburos, aceites, 

pinturas, etc. 

Tomar muestras del suelo si se 

sospecha contaminación. 

Remover y tratar suelo 

contaminado si es necesario. 

Recolección de 

residuos y limpieza 

general del sitio 

Limpieza integral de todo el 

sitio de obra para dejarlo en 

condiciones adecuadas. 

Recoger restos de envases, 

materiales sobrantes, basura 

común. 

Separar residuos según tipo 

(orgánico, inorgánico). 

Disposición final 

adecuada de residuos 

Entrega de residuos a la 

empresa autorizada 

contratada. 

Asegurar que todos los residuos 

sean transportados a vertederos o 

centros de reciclaje autorizados. 

Reutilización y 

reciclaje de materiales 

Aprovechamiento de residuos 

no peligrosos para otros usos. 

Segregar madera, metal, cartón, 

plásticos, etc., para reciclaje o 

reutilización. 

Elaboración de informe 

final de cierre 

ambiental 

Documento que resume las 

acciones ambientales 

ejecutadas al cierre del 

proyecto. 

Incluir evidencia fotográfica y 

registros de disposición de 

residuos. 

 
Fuente: CODESA, 2025. 

 

3. En el contenido 4.5.2. Líquidos 

a. Se omite información respecto a si se generarán o no desechos residuos 

líquidos en la fase de planificación y cierre del proyecto, por consiguiente, 
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no se hace referencia al manejo de los desechos a generarse durante estas 

fases. 

 

Respuesta 

No se generarán desechos líquidos en la fase de planificación. En el cierre de la 

construcción, se generarán los desechos fisiológicos de los trabajadores que desarrollen la 

limpieza y retiro de maquinaria, materiales sobrantes, etc.; por lo que se utilizarán los 

sanitarios ya habilitados que tendrá el proyecto. 

 

4. En el contenido 4.5.3. Gaseosos 

a. Se omite información respecto a si se generarán o no desechos residuos gaseosos en la 

fase de planificación y cierre del proyecto, por consiguiente, no se hace referencia al 

manejo de los desechos a generarse durante estas fases. 

 

Respuesta 

No se generarán desechos gaseosos en la fase de planificación. Por otro lado, en la fase 

de cierre de la etapa de construcción, se puede generar gases de combustión de los 

vehículos del personal y maquinaria que se ubiquen en el sitio y que serán retirados del 

área. 

 

5. En el contenido 7.2. Percepción local sobre la actividad, obra o proyecto, a través del 

Plan de participación ciudadana. 

a. No se especificaron los valores numéricos asignado para las variantes N, P y Q 

en la fórmula de la metodología utilizada para realizar el cálculo de la muestra 

representativa de público del área de influencia escogido de manera aleatoria o 

al azar. 

 

Respuesta 

A continuación, se describen los valores asignados para las variantes N, P y Q. Cabe 

mencionar que, la muestra se obtuvo considerando la cantidad de viviendas registradas en 

el sector de Obarrio, según el Censo de 2023. 
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N = 2,140 

P = 0.5 

Q = 0.5 

 

6. En el contenido 8.1. Análisis de la línea base actual (físico, biológico y 

socioeconómico) en comparación con las transformaciones que generará la actividad, 

obra o proyecto en el área de influencia, detallando las acciones que conlleva en cada 

una de sus fases. 

a. No se especificó las transformaciones ambientales esperadas respecto al valor de 

dBA esperados para la etapa de construcción del proyecto, considerando que los 

resultados de la, medición de ruido ambiental registró valores de 68.4 dBA. 

 

Respuesta 

Se agrega la información a la Tabla 50 de la sección 8.1 del EsIA en evaluación, sobre las 

transformaciones ambientales esperadas respecto al valor de dBA.  
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Tabla 12. Tabla 50 del EsIA. Situación ambiental previa (línea base) vs las transformaciones ambientales esperadas 

Factor 

ambiental 
Situación ambiental previa Transformaciones ambientales esperadas 

Ruido 

El resultado de la medición de ruido 

ambiental, realizada en la esquina del 

Proyecto que colinda con la residencia más 

cercana, refleja un valor promedio de 68.4 

dB(A), superando el límite máximo 

permisible de 60 dB(A), establecido en el 

Decreto Ejecutivo 1 de 15 de enero de 2004. 

Para la ejecución del proyecto se requiere de equipos y maquinaria 

que, por los trabajos propios de la construcción, pueden aumentar, de 

manera temporal, el nivel de ruido. 

 

A lo largo de las actividades constructivas, se producirá el aumento 

de los niveles de ruido debido a las operaciones de la maquinaria y el 

equipo que se utilizará. Los niveles de presión sonora se miden en 

decibeles (dB), los cuales siguen una escala logarítmica. Por lo que, 

no es posible sumarlos directamente de manera aritmética. Es 

necesario realizar una conversión previa a una escala lineal utilizando 

la siguiente fórmula:  

 

dBtotal = 10 · log10 [(10^(dB1/10) + 10^(dB2/10) + ··· + 10^(dBn/10)) / X] 

 

En esta fórmula, dBtotal representa el nivel de presión sonora 

resultante de la suma de varios niveles sonoros provenientes de 

diferentes fuentes.  
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Factor 

ambiental 
Situación ambiental previa Transformaciones ambientales esperadas 

El nivel de ruido medido durante el levantamiento de la línea base 

ambiental para el EsIA del proyecto “MOVA” fue de 68.4 dB(A), 

superando el límite establecido por el Decreto Ejecutivo 1 de 2004. A 

continuación, en la Tabla 6, se presenta el análisis de los niveles de 

ruido que se podrían esperar durante la fase constructiva; esta 

proyección es considerando que los equipos y maquinarias estén 

funcionando en simultáneo. Utilizando como referencia los niveles de 

presión sonora, a máxima potencia, de la maquinaria y equipo; de 

acuerdo con lo señalado por la EPA (Environnmental Protection 

Agency)1. 

 

Niveles de presión sonora emitida por los equipos, mínimo, 

máximos y promedio total 

Equipo Mínimo Máximo Promedio 

Retroexcavadora 74.00 92 89.06 

Pala mecánica 75.00 96 93.02 

Camión volquete 1 83.00 95 92.26 

Camión volquete 2 83.00 95 92.26 

 
1 Disponible en: Verdejo, A. 2001. Elaboración de antecedentes relativos a la emisión de ruidos generados por actividades de construcción. 
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Factor 

ambiental 
Situación ambiental previa Transformaciones ambientales esperadas 

Camión volquete 3 83.00 95 92.26 

Aplanadora 72.00 92 89.03 

Máquina de pilotes 1 94.00 106 103.26 

Camión Mixer  74.00 87.00 106.20 

Promedio total 86.03 98.52 99.51 

Fuente: Verdejo, 2024 / Adaptado por CODESA, 2024. 

Nota: *Promedio total en caso de que se utilizaran todos los equipos 

simultáneamente. El uso de estos equipos dependerá de la actividad que se esté 

realizando.  

 

A pesar de que los resultados de los análisis muestran que los niveles 

de presión sonora aumentarán durante la construcción del proyecto, 

es importante señalar que este impacto será de corta duración e 

influirá mucha la cantidad de equipo que estén trabajando 

simultáneamente y la frecuencia del uso de los equipos. Con las 

medidas de mitigación propuestas se espera que los niveles de ruido 

se mantengan lo más cercanos a los resultados obtenidos en el 

monitoreo de la línea base.  
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Factor 

ambiental 
Situación ambiental previa Transformaciones ambientales esperadas 

Para la fase de operación el nivel de ruido en la zona del proyecto será 

similar al registrado durante el levantamiento de la línea base. 

La fase de cierre no se contempla en el proyecto.  

Fuente: CODESA, 2024. 
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b. No se especificó superficie del polígono de desarrollo del proyecto que está 

ocupada por de especies gramíneas. 

 

Respuesta 

La superficie del polígono de desarrollo que está ocupada por especies de gramíneas es 

de 884.94 m2 o 0.088494 ha. 

 

c. No se especificó la superficie especies gramíneas que será necesario intervenir 

para el desarrollo del proyecto. 

 

Respuesta 

La superficie de especies de gramíneas que será necesario intervenir para el desarrollo del 

proyecto es de 884.94 m2 o 0.088494 ha. 

 

d. No se especificó las molestias que pueden presentarse para los residentes y 

usuarios de las vías adyacentes al terreno, con el desarrollo del proyecto". 

 

Respuesta 

Con el desarrollo del proyecto se puede presentar molestias a los residentes y usuarios de las 

vías adyacentes al terreno, debido a que, durante la fase de construcción, habrá un aumento en 

los niveles de ruido, se puede generar polvo que afecte la calidad del aire y la limpieza de las 

viviendas cercanas. La presencia de maquinaria pesada y camiones de carga puede afectar el 

tráfico vehicular. 
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PREGUNTA 8. En la página 18 del EsIA, punto 4.1 Objetivo de la actividad, obra o 

proyecto y su justificación, se indica que: " El objetivo del proyecto es construir tres (3) 

torres con desarrollo mixto (locales comerciales y apartamentos), distribuidos de la 

siguiente manera: Torre 100: Dos (2) locales comerciales, área social, y 74 

apartamentos; distribuidos en planta baja y 18 niveles. Torre 200: Cuatro (4) locales 

comerciales, área social, cuartos técnicos y 78 apartamentos; distribuidos en planta 

baja y 19 niveles. Torre 300: Seis (6) locales comerciales, área social, cuartos técnicos, 

137 apartamentos (incluyendo 1O tipo penthouse); distribuidos en planta baja y 18 

niveles." Sin embargo, en el anexo 14.4 Copia de certificado de propiedad (es) 

donde se desarrollará la actividad, obra o proyecto, se evidencia que las Fincas con 

Folio Real Nº 27313, cuenta con la siguiente restricción: " ESTA FINCA QUEDA 

SUJETA A LAS RESTRICCIONES Y LIMITACIONES DEL  DERECHO DE DOMINIO: 

A): EN ESTE LOTE PODRA CONSTRUIRSE SOLAMENTE UNA CASA DE 

RESIDNECIA Y SUS CORRESPONDIENTES ANEXOS,  NO SE PERMITIRAN 

LEVANTAR EDIFICIOS DE MADERA, NI MIXTOS, SINO DE MAMPOSTERIA, ETC 

INSCRITO EL 26/09/2016, EN LA ENTRADA 426295/2016 (O)"; Finca con Folio 

Real Nº 27920 cuenta con las siguientes restricciones: "RESTRICCIONES: A) EN ESTE 

LOTE PODRA CONSTRUIRSE SOLAMENTE UNA CASA RESIDENCIAL Y SUS 

CORRESPONDIENTES ANEXOS TALES COMO GARAGES TENDEDEROS, NO 

PERMITIENDOSE LEVANTAR EDIFICIOS DE MADERA NI MIXTOS SINO DE 

MANPOSTERIA, PIEDRA, BLOQUES, LADRILLOS CONCRETO. B) NO SE 

CONSTRUIRA A MENOS DE 8 MTS ENTRE LA LINEA MAS SALIENTE DEL 

EDIFICIO Y LA LINEA DE PROPIEDAD POR LADO QUE DA FRENTE A LA 

CALLE SAN GABRIEL, TAMPOCO SE CONSTRUIRA A MENOS DE 6MTS POR LOS 

LADOS DONDE COLINDA CON LOS LOTES 1 Y 4 NI A MENOS DE 3 MTS DE 

DISTANCIA POR EL LADO POR DONDE COLINDA CON EL LOTE NOI. INSCRITO 

EL 17/03/2015, EN LA ENTRADA 97585/2015 (O)". Por lo que se solicita: 

a. Aclarar y amp1iar documentación que sustente que el proyecto a desarrollar no 

contravenga con lo impuesto en el Registro Público en el área denominada 

"Restricciones", sobre las fincas Nº 27313, 27920, 32493, toda vez que dicha 

redacción es confusa. 
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Respuesta 

Como se indicó en la sección 4.6. Uso de suelo asignado o esquema de ordenamiento territorial 

(EOT) y plano de anteproyecto vigente, aprobado por la autoridad competente para el área 

propuesta a desarrollar Uso de suelo o esquema de ordenamiento territorial /anteproyecto 

vigente, aprobado por la autoridad competente para el área de la actividad, obra o proyecto 

propuesta a desarrollar, del Estudio de Impacto Ambiental en evaluación: 

 

Las Fincas 29028, 27313, 27920, 32393, donde se desarrollará el proyecto, cuentan con un Uso 

de Suelo asignado 1ZM6 (zona mixta de mediana intensidad); esto, de acuerdo con la 

Certificación No. 865-2023 de 17 de julio de 2023 de la Alcaldía de Panamá, conforme a lo 

establecido en el Acuerdo Municipal No. 61 de 30 de marzo de 2021. Además, el Anteproyecto 

fue aprobado mediante la Resolución No. RLA-1335/1 de 15 de mayo de 2024. Todos los 

documentos citados se aportaron en el EsIA de referencia. 

 

Aunque el Registro Público de tres de las cuatro fincas presenta restricciones que limitan 

la construcción a una casa residencial y sus anexos, estas restricciones no son aplicables 

al uso de suelo 1ZM6. El uso de suelo prevalece sobre las restricciones registrales, ya que 

el PLOT es el instrumento normativo que regula el uso del suelo en el municipio. Por lo 

tanto, el proyecto no contraviene las restricciones registrales, ya que se ajusta al uso de 

suelo permitido y aprobado por las autoridades competentes. 
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PREGUNTA 9. En la página 19 del EsIA, punto 4.2. Mapa a escala que permita 

visualizar la ubicación geográfica de la actividad, obra o proyecto, y su polígono, se 

evidencia que existen casas aledañas al polígono propuesto para el desarrollo del proyecto. 

Sin embargo, en la página 176, del EsIA, punto 8.6. Identificar y valorizar los posibles 

riesgos al ambiente, que puede generar la actividad, obra o proyecto en cada una de 

sus fases, si bien se identifican los riesgos ambientales que conlleva el desarrollo del 

proyecto a través de la Tabla 57. Valorización del riesgo ambiental del proyecto 

"MOVA", no se contempló la posible afectación a estructuras existentes en zonas 

aledañas. Por lo que se solicita: 

a. Actualizar el análisis de riesgos ambientales, con su respectivo plan de prevención, 

tomando en consideración la posible afectación a las estructuras existentes cercanas 

al polígono del proyecto. 

 

Respuesta 

A continuación, se presenta la Tabla 57 del EsIA actualizada, a la que se le incorporó la 

valoración por el riesgo de afectación a estructuras ubicadas en las proximidades del área 

de construcción; y, seguido, se actualizan las medidas del Plan de Prevención de Riesgos. 



Respuesta a la Nota DEIA-DEEIA-AC-0028-1203-2025 

Estudio de Impacto Ambiental, Categoría II 

Proyecto “MOVA” 

 

70 

Tabla 13. Tabla 57 del EsIA. Valoración del riesgo ambiental del proyecto “MOVA” 

No. Tipo de Riesgo Peligros Impacto Probabilidad 

Evaluación del Riesgo 

Calificación 
Severidad 

Valor Nivel 

1 Biológico Proliferación de vectores. 2 1 2 1 Bajo 

2 Biológico 
Alergias y otras enfermedades por exposición 

a lugares húmedos. 
2 1 2 1 Bajo 

3 Físico 
Aumento de los niveles de ruido, partículas de 

polvo, emisiones y vibraciones. 
2 3 6 3 Alto 

4 Físico-químico Incendios. 3 1 3 2 Medio 

5 Físico-químico Pequeños derrames de hidrocarburos. 2 1 2 1 Bajo 

6 Físico-químico Escapes de gases y vapores. 2 1 2 1 Bajo 

7 Climáticos Lluvias intensas, daños a la propiedad. 2 2 4 2 Medio 

8 
Químico – 

biológico 

Contaminación del suelo por derrame de 

aguas residuales. 
2 1 2 1 Bajo 

9 Físico- biológico 
Proliferación de malos olores por derrame de 

aguas residuales. 
2 1 2 1 Bajo 

10 Socioeconómico 
Afectación a estructuras ubicadas en las 

proximidades del área de construcción 
3 1  2 Medio 

Calificación General del Riesgo 1.50 Bajo  

Fuente: CODESA, 2024. 
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Tabla 14. Tabla 61 del EsIA. Medidas preventivas propuestas para los riesgos ambientales 

identificados 

Riesgos Medidas preventivas 

Biológicos/ asociados a 

proliferación de vectores y 

exposición a la humedad. 

Verificar que no haya áreas o materiales descubiertos donde se 

pueda acumular agua que sirva de criaderos para mosquitos. 

Mantener las áreas de trabajo limpias. 

Coordinar fumigaciones preventivas. 

Brindar un adecuado mantenimiento a las áreas verdes que se 

instalen como parte del paisajismo que habrá en el proyecto, una 

vez finalice la etapa de construcción. 

Asegurar que la edificación cuente con paredes correctamente 

impermeabilizadas, para evitar la proliferación de hongos u otros 

microorganismos que puedan afectar la salud de los residentes y 

trabajadores en general. 

Físicos/ generación de polvo y 

procesos erosivos. 

Humedecer, sobre todo en época seca, las áreas que hayan 

quedado desprovistas de vegetación. 

Cubrir las áreas donde se deposite temporalmente materiales 

particulados, para evitar la dispersión por las corrientes de aire. 

Seguir el diseño propuesto para la construcción de los sótanos, 

utilizando el sistema constructivo de muro tradicional de 

concreto armado. 

Químicos/ generación de gases 

de combustión, manejo 

inadecuado de desechos, 

incendios. 

Mantener recipientes debidamente rotulados y con tapa, para 

realizar la correcta disposición temporal de los desechos, de 

forma separada, según el tipo de residuo que se genere. 

Climáticos/ deficiencias en el 

desalojo de las aguas pluviales. 

Diseñar sistemas de drenaje adecuados para que el agua de lluvia 

fluya correctamente al sistema de alcantarillado de la zona. 

Físico – químico – biológico/ 

manejo de hidrocarburos y 

desechos líquidos. 

Asegurarse de que los residuos (especialmente los líquidos) se 

gestionen de manera adecuada para evitar que se conviertan en 

focos de infección. 
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Riesgos Medidas preventivas 

Socioeconómico 

Uso de geotextiles, mallas metálicas y anclajes, para la 

construcción del sótano. 

Construcción de sótano con pantalla de pilotes secantes y 

anclajes activos. 

Realizar monitoreos ambientales para verificar los 

valores de ruido, partículas y vibraciones. 

Contar con personal que dirija la entrada y salida de los 

vehículos y maquinaria del área del proyecto. 

Restringir los trabajos al área específica de desarrollo del 

proyecto (incluyendo carga y descarga de materiales, 

armado y desarmado de grúas, izaje de equipos y bombeo de 

concreto). 

Verificar que las aceras permanezcan libres para el tránsito 

de los peatones. 

Coordinar para que se fiscalice que los trabajadores respeten 

la propiedad privada y no realicen actividades fuera del 

terreno previsto para la obra. 

Coordinar para que los trabajos de construcción se realicen 

de lunes a sábado, sin afectar los domingos que es el único día 

de descanso. 

Contar con un correo o línea de WhatsApp, donde los 

residentes, usuarios y trabajadores de las áreas adyacentes 

puedan manifestar sus molestias en caso de identificar 

anomalías sobre la obra. 

Realizar reuniones con las autoridades y líderes de la 

comunidad para que estén anuentes sobre los avances de la 

obra. 

Fuente: CODESA, 2024. 
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PREGUNTA 10. En la página 23 del EsIA se menciona "Excavación para la construcción 

de cuatro sótanos, los cuales tendrán una profundidad media de -16.00 metros, con un 

volumen de material a extraer de 65,879.04 m3 de tierra. No será necesario realizar 

relleno. El material sobrante será enviado en camiones volquetes hacia Cerro Patacón". 

Por otro lado, en la pág. 55 del EsIA, punto 5.6.6 Identificación y Caracterización de 

Aguas subterráneas, se menciona que " ...El Grupo Geológico donde se ubica el terreno 

(Panamá Fase Marina TO-PA), presenta áreas con acuíferos locales continuos o 

discontinuos de productividad limitada ..." Considerando lo antes señalado, en el estudio 

no se presenta nota de autorización de la administración del Cerro Patacón, para recibir 

la cantidad de material a extraer del proyecto, ni se consideran medidas en caso de 

hallazgo de agua subterránea. Por lo que se solicita: 

a. Presentar autorización por parte de la administración del Cerro Patacón, donde 

señala que pueden recibir el volumen de 65,879.04 m3
, del proyecto. En caso de 

que la administración de Cerro Patacón no pueda recibir el material excedente del 

proyecto, se solicita: 

i. Indicar que alternativas se proponen para el traslado y disposición final 

de material excedente; presentando también los permisos asociados 

dichas alternativas. 

 

Respuesta 

La empresa PMF Management Corp. será la encargada del traslado del material excedente. 

El sitio propuesto para la disposición final de este material corresponde al terreno donde se 

construirá el proyecto “Nueva Sede Balboa Academy”, cuyo Estudio de Impacto Ambiental 

fue aprobado mediante la Resolución DRPM-SEIA-139-2024 de 16 de diciembre de 2024 

(ver adjunto Anexo 7). Para ello, la empresa PMF Management Corp. solicitó la 

confirmación (mediante carta) al promotor del proyecto, sin embargo, no se ha recibido la 

respuesta. Por lo anterior, una vez se obtenga dicho documento se presentará al Ministerio 

de Ambiente. 
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b. Indicar las metodologías constructivas de los niveles subterráneos a edificar con el 

desarrollo del proyecto y que no se vean afectadas las casas o edificaciones 

colindantes. 

 

Respuesta 

En el Anexo 3 se adjunta la descripción de la metodología a utilizar para construir los 

niveles soterrados. Cabe mencionar que estos sistemas de contención (pilotes secantes con 

anclajes activos) están diseñados para estabilizar y controlar los movimientos que puedan 

generarse en todo el perímetro durante la fase de excavación y evitar afectaciones en las 

edificaciones vecinas. 

 

c. Indicar que mecanismos y medidas aplicarán en el caso de encontrar aguas 

subterráneas, en el momento de la excavación. 

 

Respuesta 

En caso de encontrar aguas subterráneas, en el momento de excavación de los sótanos, se 

implementarán las medidas sugeridas en el Estudio de Suelo elaborado para el proyecto 

MOVA, que incluyen: 

 

Tabla 15. Medidas a aplicar en caso de encontrar agua durante la excavación de los 

sótanos 

Categoría Mecanismo / Medida Descripción 

Evacuación activa de 

agua 

Pozos de achique con 

bombas 

Perforaciones con bombas sumergibles 

distribuidas en la excavación para extraer el 

agua acumulada. 

Drenaje subterráneo 

Drenaje tipo cola de 

pescado (drenaje 

francés) 

Tuberías perforadas en forma radial, 

envueltas en grava y geotextil, ubicadas 

debajo de la losa del sótano. 
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Categoría Mecanismo / Medida Descripción 

Recolección central 
Sumideros con bombas 

automáticas 

Recolectan el agua del sistema de drenaje y 

la evacúan fuera del área de excavación. Se 

recomiendan bombas dobles. 

Colocación de trampas de sedimento, previo 

a la descarga del agua. 

Fuente: Ingenieros Geotécnicos, S.A. 2024 / Adaptado por CODESA, 2025. 

 

Cabe mencionar que el estudio de suelo, aportado como anexo 14.10 del EsIA en 

evaluación, también señala que los flujos de agua subterránea serán menores por la 

permeabilidad baja de los materiales geológicos. 
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PREGUNTA 11. En la página 128 del EsIA Tabla 29. Distribución de las encuestas 

y entrevistas aplicadas, se señala que se aplicaron un total de 138 encuestas/entrevistas. 

Donde la mayoría corresponde a 96 encuestas realizadas a personas que viven o trabajan 

en el área cercana al proyecto. Sin embargo, no se deja constancia en el EsIA, si las dos 

(2) casas colindantes al proyecto y las otras residencias, locales comerciales y otros 

ubicados frente a las calles que colindan al proyecto, fueron consultadas. Por lo que se 

solicita: 

a. Aclarar si las dos casas colindantes al proyecto fueron encuestadas, como también 

las otras residencias, locales comerciales y otros que se ubican frente a las calles 

que colindan al proyecto. De no haber sido encuestadas: Presentar encuestas de las 

mismas y actualizar la ponderación y análisis de los resultados obtenidos. 

 

Respuesta 

Las dos (2) viviendas ubicadas en la colindancia inmediata del polígono de desarrollo se 

encuentran deshabitadas; en una de ellas solo permanece un vigilante. En la Figura 5, se 

presenta la distribución de las encuestas aplicadas en los alrededores del polígono de 

desarrollo. Seguido, se presentan imágenes que evidencian al personal realizando las 

encuestas en los sitios señalados.  
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Figura 5. Distribución de las encuestas aplicadas en los alrededores del polígono 

 

Fuente: Imagen satelital. Adaptada por CODESA, 2025. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. PDC Tower, encuestas 29, 30 

y 31. 

2. Centro comercial, encuesta 9. 

3. Food Garden, encuestas 32, 

33, 34 y 35. 

4. Chikitopia, encuestas 38, 40, 

42, 43, 45, 46, 47 y 48. 

5 y 6. Viviendas no habitadas. En 

el punto 6 solo se mantiene 

vigilante. 

7. Local Andar, encuestas 25, 26, 

27 y 28. 



Respuesta a la Nota DEIA-DEEIA-AC-0028-1203-2025 

Estudio de Impacto Ambiental, Categoría II 

Proyecto “MOVA” 

 

78 

Imágenes 1 a 4. Aplicación de encuestas en los alrededores del polígono de desarrollo 

Aplicación de encuesta en Torre PDC. 

Ver encuestas No. 29, 30 y 31 del EsIA 

en evaluación 

 

Aplicación de encuesta en Food 

Garden. Ver encuestas 32, 33, 34 y 35 

del EsIA en evaluación 

 

Aplicación de encuesta en Chikitopia. 

Ver encuestas No. 38, 40, 42, 43, 44, 

45, 46 y 47 del EsIA en evaluación 

 

Aplicación de encuesta en Andar. Ver 

encuestas No. 25, 26, 27 y 28 del EsIA 

en evaluación 
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PREGUNTA 12. En la página 142 del EsIA se identificó el impacto " Aumento del tráfico 

vehicular". Adicional, en la página 326 a la 329 del EsIA se presentan comentarios 

realizados por miembros de la comunidad, los cuales señalaron " La siguiente inquietud 

estaba relacionada con el aumento de los proyectos de construcción en la ciudad de 

Panamá y que, por las características propias de las actividades requeridas para su 

ejecución, ocasionan un mal manejo del tráfico, ... [...] Se mencionó que las calles están 

constantemente obstaculizadas o cerradas por las construcciones privadas que crean 

horas de tráfico [...] La densidad actual -sin este proyecto- rebasa la infraestructura de 

Obarrio: calles de dos carriles, tráfico excesivo, alcantarillas de más de 50 años, aceras 

interrumpidas por postes de luz, estacionamientos de comercios, falta de accesos para los 

peatones y rampas para los que lo necesitan[ ...} Por otro lado, se habló de la necesidad de 

contar con un Estudio de Tráfico para el proyecto" . Sin embargo, en el estudio no se presentó 

un Estudio de Trafico, ni se especifica como el proyecto se integra a las áreas aledañas y su 

entorno, en materia urbanística, tomando en cuenta que estas áreas ya son subdesarrolladas y 

existe una demanda de todos los servicios. Por lo que se solicita: 

a. Presentar Informe de Estudio de Tráfico para el desarrollo del proyecto, donde se 

determine los impactos a generarse en cuanto a la viabilidad estimada para las vías 

de acceso establecidas en las fases de construcción y operación del proyecto, 

incluyendo alternativas o mecanismos para que los residentes del área y 

transeúntes no se vean afectado por tranques. 

 

Respuesta 

En el Anexo 4 se presenta el estudio de tránsito y el comprobante de entrega a la Autoridad 

de Tránsito y Transporte Terrestre (A.T.T.T.).  

 

b. Indicar cómo se integra el proyecto con las áreas aledañas y con su entorno 

urbanístico, donde existe una demanda de todos los servicios (agua potable, 

servidas) y excesos de tráfico, sin afectar a los residentes del área, tomando en 

cuenta la capacidad de carga en esta zona. 
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Respuesta 

INTEGRACIÓN URBANA: El desarrollo del proyecto en este sector de la ciudad se concibe 

como una propuesta arquitectónica y urbanística que se adapta armoniosamente a su entorno, 

promoviendo una movilidad eficiente y contribuyendo al dinamismo de la ciudad. Basado en 

los diferentes análisis previos de conectividad urbana, con los proyectos del contexto y los 

resultados del estudio de tránsito, se han identificado estrategias claves para garantizar una 

incorporación fluida a la infraestructura vial existente, minimizando impactos negativos y 

optimizando la accesibilidad para peatones y vehículos. 

 

CONECTIVIDAD Y ACCESIBILIDAD: Obarrio es un sector con una infraestructura 

consolidada y una conectividad privilegiada dentro de la ciudad de Panamá. En coordinación 

con los diferentes análisis previos emitidos por el análisis de tránsito se ha logrado una 

propuesta que incluye accesos vehiculares estratégicos que evitan la congestión en las vías 

principales, facilitando la entrada y salida del proyecto sin afectar el flujo de tráfico. Asimismo, 

se han incorporado soluciones para la movilidad peatonal, con aceras amplias y seguras, 

recorridos internos de conexión con los edificios colindantes, lo que ha buscado promover una 

mejor interacción del interno del proyecto con el entorno urbano de implantación. 

 

IMPACTO EN LA MOVILIDAD Y ESTRATEGIAS DE MITIGACIÓN: Los resultados del 

estudio de tránsito han demostrado que la infraestructura circundante puede absorber el flujo vehicular adicional 

sin generar afectaciones significativas. Se han implementado medidas como bahías para visitantes, áreas de 

descarga controlada, señalización adecuada y horarios escalonados para las actividades dentro del proyecto, 

asegurando un tránsito fluido en las horas pico. Además, se ha fomentado el uso de transporte público mediante 

la cercanía a estaciones de metro y paradas de autobuses, reduciendo la dependencia del vehículo privado. 

 

SOSTENIBILIDAD Y MOVILIDAD ALTERNATIVA: El diseño del proyecto prioriza 

soluciones sostenibles que fortalecen la movilidad urbana. Se han integrado conexiones 

peatonales que incentivan formas de transporte alternativo, alineándose con las tendencias de 

ciudades inteligentes y sostenibles. Asimismo, se han considerado áreas de estacionamiento 

eficientes que optimizan el uso del suelo sin generar saturación en las calles adyacentes. 

 



Respuesta a la Nota DEIA-DEEIA-AC-0028-1203-2025 

Estudio de Impacto Ambiental, Categoría II 

Proyecto “MOVA” 

 

81 

Por lo anterior, el proyecto no solo se incorpora de manera eficiente al tejido urbano existente, 

sino que también aporta mejoras a la movilidad y accesibilidad del sector. Con un enfoque 

basado en datos y estrategias de mitigación bien definidas, se garantiza que su desarrollo se 

traduzca en un beneficio tanto para sus usuarios como para la comunidad en general. De esta 

manera, se promueve una integración equilibrada entre crecimiento urbano, conectividad y 

sostenibilidad. 
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PREGUNTA 13. En la página 157 del EsIA Tabla 51. Criterios de protección 

ambiental, en el criterio 2, el factor (f. La alteración de la geomorfología), se identifica 

que no aplica. Sin embargo, en la página 182 del EsIA se indica el efecto (Trabajos con 

maquinaria para movimiento de tierra y excavación de sótanos), identificando el impacto 

"Arrastre de sedimentos por las vías públicas". Adicional, en la página 23 del EsIA se 

menciona que la para la construcción de cuatro sótanos se tendrá una profundidad de 16 

metros. De esta manera se dará cambio o afectación en la estructura del suelo, perfil del 

subsuelo, modificación del relieve, aunque la superficie del terreno pueda mantenerse 

plana, alteración de procesos naturales entre otros, los cuales al realizar una excavación 

de esta magnitud se cambian y alteran las características naturales del suelo. Por lo que se 

solicita: 

a. Actualizar la tabla 51, identificando en el criterio 2, el factor (f) e identificar los 

impactos con sus respectivas medidas de mitigación para esta alteración. 

 

Respuesta 

A continuación, se actualiza la evaluación del Criterio 2, acápite f (alteración de la 

geomorfología)- Tabla 51 del EsIA. 

 

Tabla 16. Tabla 51 del EsIA. Criterios de protección ambiental 

Criterios Característica de la obra 

Criterio 2. Sobre la cantidad y calidad de los recursos naturales 

f. La alteración de la geomorfología. 

Sí aplica. Se realizará una excavación de 16m de 

profundidad para la conformación de los sótanos 

del edificio; por lo que habrá afectación a la 

estructura del suelo, perfil del subsuelo y 

modificación del relieve. 

No aplica. Para la fase de operación no se prevé la 

alteración de la geomorfología.  

No aplica. La fase de cierre no se contempla para 

este proyecto.  

Fuente: CODESA, 2025. 
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Tabla 17. Tabla 55 del EsIA. Valoración de los impactos ambientales y socioeconómicos en las 

fases de construcción y operación 

Impacto 
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Fase de construcción 

Afectación a la estructura 

del suelo, perfil del 

subsuelo y modificación 

del relieve. 

- 2 1 4 4 4 1 1 4 1 4 
31 

Moderado 

Fuente: CODESA, 2025. 

 

A continuación, se agregan las medidas de mitigación asociadas al impacto por la afectación a 

la geomorfología. 

 

Tabla 18. Tabla 58 del EsIA. Medidas de mitigación asociadas a los impactos significativos 

Efecto  Impactos identificados Medidas de mitigación 

Fase de construcción 

Movimiento y extracción 

de tierra para la 

Afectación a la estructura 

del suelo, perfil del 

Uso de geotextiles, mallas 

metálicas y anclajes, para la 

construcción del sótano. 

 
2Grado de incidencia de la acción sobre el factor considerado. 
3 Área de influencia del impacto en relación al área del proyecto. 
4Tiempo en el que supuestamente permanecería el efecto antes de que se tomen medidas 

correctoras o el medio retorne a las condiciones iniciales. 
5 Posibilidad de reconstrucción del factor afectado por el proyecto, por medios naturales. 
6 Regularidad de la manifestación del efecto. 
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Efecto  Impactos identificados Medidas de mitigación 

construcción de sótanos 

hasta -16m. 

subsuelo y modificación del 

relieve. 

Construcción de sótano con 

pantalla de pilotes secantes y 

anclajes activos. 

Drenaje tipo cola de pescado 

(drenaje francés), por medio 

de tuberías perforadas en forma 

radial, envueltas en grava y 

geotextil, ubicadas debajo de la 

losa del sótano. 

Fuente: CODESA, 2025. 
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PREGUNTA 14. En la pág. 35 del EsIA, punto 4.6. Uso de suelo asignado o esquema de 

ordenamiento territorial (EOT) y plano de anteproyecto vigente, aprobado por la 

autoridad competente para el área propuesta a desarrollar Uso de suelo o esquema de 

ordenamiento territorial /anteproyecto vigente, aprobado por la autoridad competente 

para el área de la actividad, obra o proyecto propuesta a desarrollar, se menciona "Las 

Fincas 29028, 27313, 27920, 32393, donde se desarrollará el proyecto, cuentan con un Uso de 

Suelo asignado 1ZM6 (zona mixta de mediana intensidad); esto, de acuerdo con la 

Certificación No. 865-2023 de 17 de julio de 2023 de la Alcaldía de Panamá (ver Anexo 

14.13.2), conforme a lo establecido en el Acuerdo Municipal No. 61 de 30 de marzo de 2021 

(Figura 4). Además, en el Anexo 14.13.2 se adjunta la Resolución de Anteproyecto No. 

RLA1335/l de 15 de mayo de 2024.". Por este mismo sentido, en la sección de anexos, se 

presenta la Certificación de Uso de Suelo y la aprobación del Anteproyecto. Sin embargo, no 

se presenta el Plano de Anteproyecto aprobado por la autoridad competente, por lo que se 

solicita: 

a. Presentar Plano de Anteproyecto aprobado por parte de la autoridad competente. 

 

Respuesta: 

En el Anexo 5 se adjunta los Planos del Anteproyecto Aprobado. Cabe mencionar que el trámite 

se realizó de manera digital, por lo que no tienen sello del Municipio.  
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15. En la Página 776 del EsIA Anexo 14.8 Informe de Ensayo de Calidad de Aire 

Ambiental, del EsIA, se evidencia que el tiempo de medición del parámetro PM10, 

fue de una (1) hora; aunado a lo anterior, la Resolución No. 21 de 24 de enero del 

2023, modificada por la Resolución 632 del 16 de agosto de 2023, indica: " Artículo 

Octavo: para el caso de contaminantes PM2.5 y PMI0, el muestreo deberá ser 

efectuado en un periodo de 24 horas continuas, por un Organismo de Evaluación de la 

Conformidad (OEC), acreditada por el Consejo Nacional de Acreditación de Panamá 

(CNA) bajo la norma ISO 17020, utilizando método de muestreo y mediciones ambientales 

debidamente acreditada por el CNA de Panamá." Por lo antes descrito, se le solicita: 

a. Presentar análisis de calidad de aire, en un periodo de 24 horas, por un laboratorio 

acreditado, establecido mediante la Resolución No. 21 de 24 de enero del 2023, 

modificada por la Resolución 632 del 16 de agosto de 2023. Así como presentar 

ajustes a los impactos y medidas ambientales en función de los resultados 

obtenidos. 

 

Respuesta 

En el Anexo 6 se presenta el análisis de calidad del aire, en un periodo de 24 horas, por el 

laboratorio ENVIROLAB (Acreditado por el CNA LE-019 como laboratorio de ensayos). El 

resultado obtenido de material particulado (PM-10), se encuentra por debajo del promedio anual, 

de los límites establecidos en Resolución No. 21 del 24 de enero de 2023 del Ministerio de 

Salud. Comparando el resultado obtenido de este parámetro, se encuentra por debajo del 

promedio permitido por la norma en 24 horas, durante el periodo de lectura del instrumento y 

bajo las condiciones ambientales en la fecha de medición.  

 

Como se presentó en la Tabla 58, página 178, del EsIA en evaluación, durante la construcción 

se aplicarán medidas de mitigación como: 

 

• Mantener húmedas las áreas donde se realice movimiento de tierra. 

• Verificar que los camiones tipo volquete, que trasladen materiales, cuenten con lonas en 

buen estado y las utilicen. 
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• Realizar monitoreos de partículas en el ambiente de trabajo (específicamente para 

Partículas de Fracción Respirable - PM10); y cumplir con el límite máximo permisible 

establecido para este parámetro en el Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT 43-2001, 

por medio de la cual se dicta los parámetros para el control de contaminantes 

atmosféricos en el ambiente de trabajo. 
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Preliminar de Plan de Demolición 

 
     PMF MANAGEMENT CORP 

 
Marzo 2025 
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1 Objeto y alcance. 

▪ Definir y establecer un procedimiento seguro para la actividad de demolición del edificio. 
▪ Determinar obligaciones, responsabilidades y niveles de capacitación del personal que 

trabajara en la demolición del edificio. 

 

2 Especificaciones técnicas. 

▪ Esta Instrucción Técnica (IT) toma como referencia las Normas y Reglamentos Panameños e 
internacionales. 

 

3 Selección del personal y capacitación 

Todo el personal asignado para trabajar en la actividad de demolición sera el indicado según las 
actividades requeridas: 

▪ Ingenieros 
▪ Encargados 
▪ Capataces 
▪ Encargado de seguridad y salud ocupacional 
▪ Ayudante 
▪ Albañil 
▪ Eléctrico 
▪ Soldador 
▪ Operador 

 

4 Medios auxiliares de trabajo 

Los medios auxiliares a emplear en la demolicion son: 
▪ Escalera tipo tijera 
▪ Escalera de extensión 

▪ Andamio multidireccional con escalera interna 
▪ Eslingas, cadena 
▪ Herramientas manuales, eléctricas (pala, martillo, mazo, esmeriladora, taladro, picador, 

barreta, destornilladores, otros) 
 

5 Equipos auxiliares de trabajo 

▪ Camión tipo volquete 
▪ Pala mecánica con valde 
▪ Pala mecánica con picador 
▪ Retroexcavadora 
▪ Grúa autopropulsada 
▪ Cesta elevadora 

 

6 Equipos de protección colectivo y personal 

▪ Línea de vida (tipo cable, perros y soga) 
▪ Mampara móvil contra proyección de partícula 
▪ Casco de seguridad 
▪ Gafas de seguridad 
▪ Mascarilla N95 
▪ Botas de seguridad 
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▪ Ropa de trabajo 
▪ Overol desechable 
▪ Guantes de seguridad 
▪ Protección auditiva (tipo caucho u orejera, no de goma) 
▪ Equipo de protección personal para soldador 
▪ Señalización (peligro, aviso de actividad, ruta de circulación segura, uso obligatorio de EPPs) 
▪ Tapones de seguridad para barras 

 

7 Recursos de emergencia 

▪ Botiquín 
▪ Extintor 
▪ Equipo de comunicación 
▪ Ambulancia 

 

8 Riesgos presentes en la actividad 

▪ Caida al mismo nivel 
▪ Caida a distinto nivel 
▪ Atrapamiento por demolición 
▪ Atropello por maquinaria en circulacion 
▪ Contacto con productos químicos 

▪ Golpe con objetos, herramientas, materiales 
▪ Corte con objetos, herramientas, materiales 
▪ Sobresfuerzos posturales 
▪ Ruido 
▪ Estrés térmico 
▪ Vibraciones 
▪ Explosión (oxicorte) 
▪ Fuego 

▪ Proyección de partículas 
▪ Contacto eléctrico (cables suspendidos) 

 

9 Secuencia de actividad 

▪ Desconexión de sistemas (electricidad, agua, telecomunicación y otros) 
▪ Desmonte de vidrios (ventanas, puertas) 
▪ Desmonte de techo (metal) y soporte de techo 
▪ Demolición de paredes 
▪ Demolición de suelo 
▪ Evacuación de desechos 

 

10 Procedimientos de seguridad 

▪ El personal asignado para los trabajos de demolición serán acorde a las actividades requeridas, 
debiendo cumplir con la calificación para desarrollar el trabajo encomendado. 

▪ El personal recibirá por Acciona una indicción de seguridad, desarrollada en aspectos generales 
de seguridad y salud . 
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▪ Se asignará un Encargado de Seguridad y Salud, el cual estará a cargo del personal de dicha 

empresa, haciendo cumplir las medidas de seguridad necesarias en desarrollo de las actividades 
de demolición. 

▪ Las actividades de demolición estarán soportadas por el Análisis de Trabajo Seguro, el cual 
desarrollara el encargado de seguridad y salud de la empresa asignada los trabajos, en conjunto 
con su encargado/capataz de la obra de demolición. 

▪ Todo el personal constara con vestimenta de trabajo (pantalón largo, suéter manga larga con 
reflectante, en buen estado). 

▪ Todo el personal empleara los equipos de protección personal básicos, casco, botas, gafas 
seguridad, mascarilla N95. 

▪ La empresa brindara los servicios sanitarios de vestidor, ducha, comedor, cestos de basura 
(necesario por higiene personal, ante la exposición a contaminantes del cementoy otros). 

▪ El empleador brindara las suficiente y fresca agua potable para su personal, debiendo mantener 
un proceso de higiene en los depósitos, además brindar vasos para la ingesta individual de cada 
persona. Los recipientes de agua potable deberán estar sellados y solo manejador por la persona 
asignada para tal función. El termo para agua estará sobre una base, debidamente identificada 
con señal de agua potable, manteniéndose limpia. 

▪ A pesar del proceso de demolición, se realizará todos los esfuerzos para mantener el orden y 
limpieza, de manera primordial en las aras de circulacion (peatonal) la cual estarán señalizadas, 
delimitadas y libres de obstrucciones. 

▪ Los trabajos de desmonte del techo, soporte será realizado por el personal calificado el cual 
tendrá claro conocimiento de la actividad, peligros y medidas preventivas. 

▪ El acceso a la superficie del techo será por medio de una torre de escalera tipo andamio 
multidireccional, cual constara con sus pasamanos, estará sujeto a una estructura lo cual le 
brinde estabilidad, fortaleza. 

▪ Se instalará líneas de vida en la superficie del techo lo cual permita anclar el personal su arnés. 
Se empleará líneas de vida apropiadas a la altura de caída. 
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▪ Por ningún motivo el personal caminara sobre las vigas, en todo momento circulara sobre la 

superficie del techo. 
▪ Al momento de retirar el soporte del techo lo realizará desde una superficie segura de trabajola 

cual tendrá un ancho mínimo de 60 cm. 
▪ Las láminas de zinc y demás materiales con peligro de levantamiento, serán colocadas en un 

punto seguro y aseguradas, evitando fortuitos vuelos por las fuertes brisas que se presentanen 
el área de trabajo. 

▪ En caso de la presencia de fuerte brisa, lluvia, tormenta eléctrica, los trabajos a la intemperiese 
detendrán, debiendo el personal resguardarse en un punto seguro. Se emplearán como recursos 
de conocimiento, las notificaciones dadas por el sinaproc, visualización de condiciones 
atmosféricas adversas, equipo detector de tormenta. El encargado de seguridady salud o en su 
ausencia el encargado, capataz o jefe de los trabajos podrá paralizar los trabajos en caso de ver 
el peligro de condiciones climáticas 

▪ Al momento del desmonte del techo, no se mantendrá personal abajo, lo cual prevenga un 
atrapamiento por la caída accidental de algún elemento. 

▪ Los despuntes que existan, los cuales puedan ser causantes de corte deberán ser eliminadoso 
protegidos (tapones de seguridad) . 

▪ El personal empleara sus equipos de protección personal necesarios para realizar sus 
actividades. 

▪ Los equipos, herramientas serán empleados por el personal calificado/asignado, cumpliendolas 
indicaciones del fabricante. 

▪ Los equipos, herramientas constaran con los elementos de protección indicados por el fabricante 
(ejemplo, esmeriladora, guarda de seguridad). 

▪ Las actividades de movilización de carga se realizarán preferiblemente con los equipos, evitando 
sobresfuerzos, posturas repetitivas. 

▪ Ante la exposición de riesgos biológicos se controlarán con fumigaciones, utilización de equipos 
de protección personal. 

▪ El personal utilizara una vestimenta manga larga de tipo algodón transpirable. Además de crema 
de protección solar cuando se encuentre expuesto directamente a los rayos solares. 

▪ Se mantendrá en el área de trabajo la suficiente agua fresca, bajo una sombra (carpa) lo cualle 
permita refrescarse a el personal el tiempo necesario, según las condiciones climáticas. 

▪ Se incentivará al personal a mantener una alimentación balanceada, no pesada, rica en frutasy 
vegetales. 

▪ Los equipos mantendrán en buen estado su protección contra vibraciones (asiento u otro). En 
caso de exposición directa se realizarán pausas activas, lo cual permita el relajamiento delcuerpo 
ante las vibraciones y se utilizarán guantes que atenúen el impacto de las vibraciones. 

▪ Los equipos de oxicorte estarán en perfecto estado, debiendo estar sus mangueras libres de 
empalmes. Constaran con su válvula de seguridad de antirretroceso. Diariamente se comprobará 
que no existe fugas, por medio de la técnica de agua y jabón, en caso de presentarse deberá de 
manera inmediata poner el equipo fuera de funcionamiento (señalizarlo) y repártalo en un sitio 
seguro. Los equipos de oxicorte estarán en todo momento en una caretilla debidamente 
sujetados, por ningún motivo se tendrán las botellas sueltas otiradas. En la caretilla deberá estar 
un extintor ABC de 5 Lb. 

▪ Los trabajos con oxicorte (trabajos en caliente) cumplirán con el permiso de trabajo para realizar 
la actividad. 
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▪ Además del extintor en la caretilla (oxicorte) deberá estar un extintor en el radio de trabajo(no 
mayor a 3 metros) de 10 LB tipo ABC. El personal tendrá claro conocimiento como utilizar el 
extintor en caso de un fuego. 

▪ Al momento de realizar los trabajos de oxicorte se comprobará que en la parte inferior no exista 
materiales, sustancias inflamables que pueden generar un fuego, en caso de presentarse 
deberán eliminarse o protegerse para impedir un fuego/incendio. 

▪ El personal a cargo y expuesto a las actividades de oxicorte utilizaran las protecciones personales 
requeridas (mandil de cuero, gafas, guantes de cuero, botas tipo soldador, otros). 

▪ Los depósitos llenos y vacíos, si deben ser acopiados en obra estarán asegurados y señalizados, 
por medio de un encercado, el cual contenga ventilación natural, los depósitos llenos estarán 
separados de los vacíos, en el sitio de acopio deberá estar un extintor ABC. 

▪ No se realizarán fogatas, fumara o actividad similar que pueda generar un fuego. 
▪ Se identificarán, eliminarán o protegerán cualquier sustancia, producto, etc., que puede ser 

inflamable, con el propósito de evitar algún tipo de fuego el cual desencadene un incendio. 
▪ El personal utilizara gafas de seguridad y de ser necesario careta de seguridad, ante la exposición 

de proyección de partículas. 
▪ En las actividades de picado (demolición) siempre debe mantenerse una mampara que evitela 

propagación de las partículas a más de 1 metro. En caso de no existir una barrera de protección 
se deberá colocar mamparas móviles o fijas que eviten la propagación de partículas proyectadas 
del impacto de rompimiento del concreto. 

▪ El personal empleara en todo momento mascarilla N95. 
▪ Los equipos empleados en los trabajos de demolición deberán estar en óptimas condiciones,lo 

cual será comprobado por medio de la bitácora de mantenimiento. 
▪ Los equipos deberán ser manejados por el personal idóneo según el tipo de equipo. 

102



7 

 

 

 

 
▪ Los equipos estarán libres de fugas de aceite u otra condición que genere alteraciones 

ambientales y de seguridad en el manejo. 
▪ Los equipos constaran con todos los dispositivos de seguridad indicados por el fabricante. 
▪ Los equipos mantendrán operativamente pito de retroceso, pito de aviso, luces, luz escolta 

naranja, vidrios retroceso, extintor. 
▪ Los equipos deberán estar medidos sus desniveles de ruido que generen y estar indicados enun 

punto visible. 
▪ Se cumplirá las normas establecidas en la COPANIT-44, sobre ruido y su exposición. 

 

▪ En los trabajos de demolición, donde se genera propagación de polvo, se realizará de manera 
pausada los trabajos, previniendo en todo momento la propagación pesada de polvo. Se 
evaluarán alternativas de control de polvo, como humedecimiento de la pared a demoler o 
progresivo al impacto de demolición, el cual permita controlar la generación de polvo. 

▪ En todo momento se mantendrá evaluación del impacto de ruido, polvo, vibraciones, tanto al 
personal implicado en los trabajos y personas aledañas (hospitales, residencias), estableciéndose 
métodos de control, los cuales eliminen o minimicen el impacto. 

▪ El personal estará claramente identificado, por medio de su vestimenta con nombre de la 
empresa, debiendo cumplir con sus EPPs básicos y necesarios según el trabajo que realice. 

▪ La empresa constara en su área de uso común (vestidor, oficina) con un botiquíndebidamente 
equipado según lo indica la norma de la CSS. 

▪ No podrá ingresar al centro de trabajo personal en estado de ebriedad u estado similar por la 
ingesta de sustancias prohibidas. 

▪ No se fumará en el centro de trabajo u áreas aledañas. 
▪ El equipo de izado de carga cumplirá con las normas de seguridad. 
▪ La entrada y salida de maquinaria en la vía pública, estará guiada por unbanderillero. 
▪ Los desechos generados de la demolición, en caso de esparcirse por las vías públicas de 

circulación, deberán ser evacuados lo más pronto posible. 

103



 

 

 

 

11 Referencia 

▪ Decreto Ejecutivo N°2 del 15 de febrero de 2008 Seguridad e Higiene en la 
Construcción: 

▪ Título III, los servicios de seguridad, salud e higiene del trabajo en la 
industria de la construcción, capítulo I, II, III, IV, V, VI. 

▪ Título IV, normas técnicas sobre trabajos, capítulo I,IV,V,VI,VII,X,XI,XIII 
▪ COPANIT 44- RUIDO 
▪ CAPANIT 45- VIBRACIONES 
▪ IT-ESA 05 TRABAJOS EN ALTURA 

▪ IT-ESA 06 IZAJE DE CARGA SUSPENDIDA Y CAIDA DE OBJETOS 
▪ IT-ESA11 TRABAJOS EN CALIENTE 
▪ IT-ESA14 MAQUINARIA Y EQUIPOS PESADOS. 
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Fase 1 

 

PANTALLA DE PILOTES SECANTES 
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a) Acondicionamiento de la plataforma de trabajo

Antes de la construcción de la pantalla, el terreno debe ser nivelado a una superficie horizontal y 

mantenerse libre de obstáculos y con suficiente capacidad de soporte para permitir las maniobras 

de equipos de 100 Ton. Esto conllevará la demolición de toda estructura existente en sitio y remo-

ción de vegetación.

 

 

b) Construcción de murete guía 

Se deberá construir un murete guía doble con el delineamiento de la sección de la pantalla, en este 

caso pilotes de 80cm secantes entre sí. Este muro es necesario para minimizar los problemas de 

verticalidad de los pilotes. El murete guía es temporal y se demolerá una vez se culmine la 

construcción de la pantalla. 
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c) Construcción de pantalla de pilotes secantes

Con una pilotera sobre orugas se procederá a construir una pantalla en todo el perímetro del lote 

constituida por pilotes vaciados en sitio secantes entre sí. Los pilotes serán de 80cm de diáme-

tro.

La pantalla se constituye de un pilote estructural reforzado con armadura de acero alternado con 

un pilote de concreto de baja resistencia.
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d) Extracción de los materiales excavados

Todo el material proveniente de la excavación de los pilotes de la pantalla será extraído del sitio 

durante y después del proceso de perforación. Este material se cargará en camiones con una 

retroexcavadora y transportado al vertedero autorizado y con sus permisos correspondientes.

e) Construcción de viga corona

En cabeza los pilotes serán conectados por medio de una viga corona que contribuya a que la

pantalla redistribuya los esfuerzos de manera más uniforme.
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Fase 2 

 

ANCLAJES ACTIVOS 
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a) Excavación hasta nivel de plataforma de primera fila de anclajes

Una vez culminada la viga corona, se procederá con el proceso de excavación. La excavación alcan-

zará una profundidad de 50cm por debajo del nivel de la primera fila de anclajes. 

El material de excavación deberá ser transportado al vertedero autorizado y con sus permisos co-

rrespondientes.

En caso sea necesario, se deberá instalar pozos de bombeo para el control del nivel freático, y se 

recolectará las aguas en un tanque para decantar las partículas sólidas y se verterá el agua limpia 

(sin tratamiento) de vuelta en el sistema de alcantarillado.
 

 

 

b) Construcción de primera fila de anclajes activos temporales

Se prevé la construcción de anclajes activos que arriostren la pantalla de manera que equilibren los 

empujes.

Se procederá a perforar, equipar y tensar anclajes activos temporales, conectados con una viga de

reparto que reparta la carga de estos de manera uniforme sobre la pantalla.

111



 

 

 

c) Excavación a nivel de plataforma de segunda fila de anclajes

Una vez tensada la primera fila de anclajes, se procede a excavar a una profundidad de 50cm por 

debajo del segundo nivel de anclajes.

El material de excavación deberá ser transportado al vertedero autorizado y con sus permisos co-

rrespondientes.
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d) Construcción de segunda fila de anclajes activos temporales

Se procederá a perforar, equipar y tensar anclajes activos temporales, conectados con una viga de

reparto que reparta la carga de estos de manera uniforme sobre la pantalla.

 

 

 

e) Excavación final

Una vez tensados los anclajes activos temporales de la segunda fila, se puede finalizar la excava-

ción del recinto, excavando hasta la cota de fondo establecida.
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Calle 57 Este

PROYECTO

DATOS DEL LOTE

DIST.

70.21

35.74

36.30

43.38

26.46

70.58

RUMBO
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662787.80
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662734.65

662721.38
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6 - 1
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EST.#3
@.30 MTS. C.A.C.

.30

.60.15.20

0.0127

.03 D.03
.20

.15

.20

1

CAPA BASE DE .20 MTS. DE ESP. DE
MATERIAL SELECTO COMPACTADO AL
100% TAMANO MAXIMO 1 1/2".

.20
.10
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NUEVO CON EXISTENTE.

AREA DE GRAMA .15

.30

#4 @.60 MTS. C.A.C.
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R=1/4"
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.10

.20

2#4 corrido
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TAMANO MAXIMO 1 1/2".

ACERA o
GRAMA.
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FLEXION A LOS 28 DIAS
ACABADO A LLANA.
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ESCALA 1:25 M.

3
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A-100
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Á
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Á
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Á
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NOTAS GENERALES

NOTAS SENADIS

MOVA

DATOS DEL PROYECTO

 ZM6

   4       /      5      /      6      /

4,900.00m2

DENSIDAD

 ZM6
ZONA MIXTA DE MEDIANA
INTENSIDAD

DONMOI, S.A.

CARLOS CASTILLO
CED.

BIENES RAICES ARAUCA, S.A.

ROBERTO FORD
CED.

CCB TRUST CORP

 ZM6

2000 Hab / ha 4,900.00 x 2000 / 10 000 =  980 personas

1497.96 Hab / ha 4,900.00 x 1497.96 / 10 000 =  734 personas
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ESTACIONAMIENTOS

USO

   COMERCIAL

Metraje / Cantidad Normativa Requerido Propuesto

TOTAL PROPUESTOS:    41

RESIDENCIAL

TOTAL PROPUESTO:    383

VISITAS

TOTAL PROPUESTO:    62

ESTACIONAMIENTOS TOTALES PROPUESTOS:   482  ESTACIONAMIENTOS

ESTACIONAMIENTOS
NIVEL CANTIDAD DE EST.

TIPOLOGIA DE APARTAMENTOS
TIPO DESCRIPCION CANTIDA

Mallol & Mallol Arquitectos, S.A.

CÓDIGO DE PROYECTO

APROBADO

DISEÑO

DESARROLLO DE PLANOS

PROYECTO

REVISADO

PROPIETARIO

UBICACIÓN

CONTENIDO

FECHA ESCALA REVISIÓN NÚMERO

CÓDIGO DE HOJA

REV. FECHA DESCRIPCIÓN APROBADO
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GMP Pacífico INC.

    Partners

    Partners

2023066-OBR

Mallol Arquitectos  I  George Moreno &

Mallol Arquitectos  I  George Moreno & DAL

 MOVA

DONMOI, S.A. / BIENES RAICES ARAUCA, S.A. / CCB TRUST CORP.

ENTRE CALLE 56 Y 57, OBARRIO, CORREGIMIENTO
DE BELLA VISTA, DISTRITO DE PANAMÁ, PROVINCIA
DE PANAMÁ, REPÚBLICA DE PANAMÁ

LOCALIZACION REGIONAL, CUADROS
Y DATOS DE PROYECTO, PLANTA DE
LOCALIZACION GENERAL.

INDICADA R1
01

24

may.-24

OBR- 2DE- AR-101

PLANTA LOCALIZACION GENERAL
1:175

N

UBICACION REGIONAL 
1:5000

N

N

NOTA: EL PROYECTO INCLUYE
TANQUE DE GAS BAJO TIERRA
DE 1000 GALONES

CUADRO GENERAL DE AREAS
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ANEXO 6. ANÁLISIS DE CALIDAD DEL AIRE, EN UN PERIODO DE 24 HORAS, 

POR LABORATORIO ACREDITADO 
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Informe de Ensayo PM-10 
(24 horas)  

 
 

Corporación de Desarrollo Ambiental, S.A. 
(CODESA) 

MOVA 
Calle 57 Este, Obarrio, Ciudad de Panamá 

 
 

FECHA: Del 04 al 05 de abril de 2025 

TIPO DE ESTUDIO: Ambiental 

CLASIFICACIÓN: Línea Base 

NÚMERO DE INFORME: 2025-002-A207 

NÚMERO DE PROPUESTA: 2025-A207-002v3 
REDACTADO POR: Ing. Yoeli Romero 

REVISADO POR: Ing. Juan Icaza 
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Sección 1: Datos generales de la empresa 
Nombre de la Empresa Corporación de Desarrollo Ambiental, S.A. (CODESA) 

Actividad Principal Consultoría 

Ubicación Calle 57 Este, Obarrio, Ciudad de Panamá 

País Panamá 

Contraparte técnica por la empresa Jhoana De Alba 

Sección 2: Método de medición 

Norma aplicable 

Resolución No. 21 del 24 de enero de 2023 del Ministerio de Salud, por el cual se adoptan 
como valores de referencia de calidad de aire para todo el territorio nacional, los niveles 
recomendados en las Guías Global de Calidad de Aire (GCA), 2021 de la Organización 
Mundial de la Salud y se establece los métodos de muestreo para la vigilancia del 
cumplimiento de esta norma. 

Método - Método de filtro de referencia. 

Horario de la medición 24 horas (Ver sección 3) 

Instrumentos utilizados 
Bomba BGI, modelo PQ200, número de serie 761. 
Calibrador de flujo SKC, modelo Chek-Mate con número de serie 22554324. 

Vigencia de calibración  Ver anexo 2 

Descripción de los ajustes de campo Se ajustó el flujo antes y después de la lectura utilizando un calibrador de burbujas digital. 

Límite máximo  Material Particulado (PM-10), µg/m3 24 horas – 75 Anual – 30 

Procedimiento Técnico 
PT-08 Muestreo y Registro de Datos 
PT-17 Ensayo de Material Particulado 
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Sección 3: Resultado de la medición 

 

 

Sustancia o material contaminante: Monitoreo de material particulado de 10μ de diámetro aerodinámico

662815

993580

Zona: 

Nº Cadena de Custodia: 

Código de filtro utilizado: 

Hora de inicio: 11:00 a. m. Hora de finalizado: 11:00 a. m. Código de Blanco utilizado:

Capacidad de funcionamiento de la planta, (%): 

Inicial (mg) Final (mg) Inicial (mg) Final (mg)

24,02 24 horas

Partícula total muestreada

Peso del Blanco

29,98 µg/m3

16,68 22,58 23,30 22,57 22,57

Cielo parcialmente nublado, flujo vehicular.

Partícula total 

muestreada (mg)

Peso total      

muestreado (µg)

Peso del Filtro

Volumen de aire total   

  (24 horas)

0,72 720

17P

77,86

Fecha de recepción de la muestra: 

25-PVC-47-ENV-130

25-PVC-47-ENV-131

Condiciones meteorológicas
Temperatura (°C)

29,24

Fecha del monitoreo: 

Fecha de análisis de la muestra: 

2025-04-05

2025-04-08

Fecha de inicio: 2025-04-04

Fecha de finalizado: 2025-04-05

Coordenadas 

UTM, (WGS 84):  
Ubicación del instrumento: 

Observaciones:

No aplica.

Flujo promedio 

total (L/min)

Volumen de aire 

(m3)

Tiempo de              

Monitoreo

 m E

 m N
Punto 1: Esquina del futuro proyecto MOVA

0082

Humedad Relativa (%)
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Sección 4: Conclusiones 

 
1. Se realizó monitoreo de calidad de aire para identificar los niveles existentes en un (1) área. 

 
2. El parámetro monitoreado fue: Material Particulado (PM-10). Los límites se detallan en la página 3, sección 2 (límites máximos). 

 
3. El resultado obtenido de material particulado (PM-10), se encuentra por debajo del promedio anual, de los límites establecidos 

en Resolución No. 21 del 24 de enero de 2023 del Ministerio de Salud. Comparando el resultado obtenido de este parámetro, 
se encuentra por debajo del promedio permitido por la norma en 24 horas, durante el periodo de lectura del instrumento y bajo 
las condiciones ambientales en la fecha de medición (ver anexo 1). 

 

Sección 5: Equipo técnico 
Nombre Cargo Identificación 

Francisco Castillo Técnico de Campo 8-1006-668 
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ANEXO 1: Condiciones meteorológicas de la medición 

 
 

Fecha de inicio: 2025-04-04 
Fecha de finalizado: 2025-04-05 

Punto 1: Esquina del futuro proyecto MOVA 

Horario Temperatura (°C) Humedad Relativa (%) 

11:00 a. m. - 12:00  m. d. 33,20 62,80 

12:00  m. d. - 1:00 p. m. 34,40 62,50 

1:00 p. m. - 2:00 p. m. 33,90 62,70 

2:00 p. m. - 3:00 p. m. 31,00 70,80 

3:00 p. m. - 4:00 p. m. 29,80 79,50 

4:00 p. m. - 5:00 p. m. 30,10 78,80 

5:00 p. m. - 6:00 p. m. 28,70 81,00 

6:00 p. m. - 7:00 p. m. 28,00 82,80 

7:00 p. m. - 8:00 p. m. 28,30 81,40 

8:00 p. m. - 9:00 p. m. 28,10 79,60 

9:00 p. m. - 10:00 p. m. 28,30 78,20 

10:00 p. m. - 11:00 p. m. 27,70 79,50 

11:00 p. m. - 12:00  m. n. 27,70 79,20 

12:00  m. n. - 1:00 a. m. 27,10 83,30 

1:00 a. m. - 2:00 a. m. 26,60 84,70 

2:00 a. m. - 3:00 a. m. 26,80 84,10 

3:00 a. m. - 4:00 a. m. 26,50 85,70 

4:00 a. m. - 5:00 a. m. 26,50 86,30 

5:00 a. m. - 6:00 a. m. 26,30 87,50 

6:00 a. m. - 7:00 a. m. 27,00 86,00 

7:00 a. m. - 8:00 a. m. 29,10 79,30 

8:00 a. m. - 9:00 a. m. 29,60 78,00 

9:00 a. m. - 10:00 a. m. 33,10 69,30 

10:00 a. m. - 11:00 a. m. 33,90 65,70 
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ANEXO 2: Certificado de calibración 
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ANEXO 3: Fotografía de la medición 
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ANEXO 4: Cadena de custodia para las muestras 
 
 

 

 
 
 

--- FIN DEL DOCUMENTO --- 
**EnviroLab S.A., sólo se hace responsable por los resultados de los puntos monitoreados y descritos en este Informe. 
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ANEXO 7. NOTA POR LA QUE SE SOLICITA AUTORIZACIÓN FORMAL PARA 

EL DEPOSÍTO DEL MATERIAL EXCEDENTE Y RESOLUCIÓN DE 

APROBACIÓN DEL EsIA DEL PROYECTO 
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Panamá, 29 de abril 2025. 

 

 

Sres. 
BALBOA ACADEMY S,A 
 

Por medio de la presente, yo, José Arturo Díaz Osorio, actuando en representación de la empresa 
PMF MANAGEMENT CORP., con cédula No. 8-469-707, solicito de manera formal su autorización 
para proceder con el traslado de material del Proyecto MOVA al área ubicada en Costa Sur, al 
Proyecto Balboa Academy S.A. Este proyecto tiene la capacidad de recibir 300,000 m³ de 
material. 

El material a recibir en el proyecto de relleno de los lotes mencionados es apto para relleno, 
incluyendo arcilla, roca meteorizada de avance lento y tosca. Estaremos implementando las 
acciones indicadas en el informe ambiental con respecto a las medidas preventivas necesarias 
para evitar impactos negativos al entorno. 

Solicitamos que la respuesta a esta solicitud sea dirigida a Mi Ambiente Panamá. 

 

Agradecemos su atención y colaboración en este asunto y quedamos a la espera de su pronta 
respuesta. 

 

 

 

Atentamente, 

 

 

 

José Arturo Díaz Osorio 
PMF MANAGEMENT CORP. 
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